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INTRODUCERE 

 

1. Aptiv Group este o companie globală de tehnologie și mobilitate care deservește 
sectorul auto, cu birouri în întreaga lume. Pentru a partaja și transfera datele cu 
caracter personal între entitățile din Grupul Aptiv, Aptiv a decis să adopte un set de 
Reguli Corporative Obligatorii („RCO”). 

2. Aptiv Global Operations Limited („AGOL”), cu sediul în Dublin, Irlanda, are autoritate 
delegată și răspundere principală pentru cererile de despăgubire, cererile și/sau 
acțiunile legate de nerespectarea BCR de către o Societate Participantă situată în 
afara SEE.  

3. Biroul de confidențialitate (așa cum este definit mai jos) este responsabil de 
coordonarea conformității cu Regulamentul general privind protecția datelor („GDPR”) 
în cadrul grupului, precum și de adoptarea și implementarea BCR la nivelul SEE. 
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1. DEFINIȚII  

Termenii și expresiile scrise cu majuscule utilizate în BCR vor avea semnificația 
prevăzută mai jos. Cuvintele la singular includ și pluralul și invers. 

În completarea precizării anterioare, acești termeni și expresii vor fi interpretați 
întotdeauna în conformitate cu GDPR. 

(a) „Acord de adopție” înseamnă acordul de adopție pe care Companiile 
Participante îl semnează (fie direct, fie printr-un Acord de Aderare) 
pentru a adopta BCR-urile. 

(b) „AGOL” înseamnă Aptiv Global Operations Ltd, sediul central din SEE 
al Aptiv, situat la adresa 5 Hanover Quay, Grand Canal Dock, Dublin 2, 
înregistrată în Irlanda sub numărul de înregistrare 574123. 

(c) „Legea aplicabilă” înseamnă orice lege, statut, regulament, ordin, 
politică de reglementare (inclusiv orice cerință sau notificare a oricărei 
Autorități de Supraveghere), îndrumări, ghiduri sau cod de practică din 
industrie, regulament de procedură judiciară sau directive, legislație 
delegată sau subordonată aplicabilă aflată în vigoare la momentul 
respectiv. 

(d) „Aptiv” sau „Grupul Aptiv” înseamnă toate companiile de soluții 
tehnologice și de mobilitate ale Aptiv, inclusiv toate companiile 
participante. 

(e) „Standardele Programului de confidențialitate Aptiv” este 
documentul organizațional al Aptiv pentru Programul de 
confidențialitate Aptiv.  

(f) „RCO” înseamnă prezentele Reguli Corporative Obligatorii pentru 
Aptiv în calitate de Operator și Procesator Intern De Date Personale și 
anexe. 

(g) „Autoritatea principală de supraveghere BCR” înseamnă Comisia 
irlandeză pentru protecția datelor, care acționează ca autoritate de 
supraveghere principală în sensul BCR-urilor Aptiv. 

(h) „Autoritate de supraveghere competentă” înseamnă autoritatea de 
supraveghere competentă pentru compania participantă care exportă 
date cu caracter personal iar „Autoritățile de Supraveghere 
competente” vor fi interpretate corespunzător. 

(i) „Autoritate de supraveghere competentă” înseamnă o autoritate de 
supraveghere dintr-o țară din care are loc un transfer efectuat de o 
societate participantă în conformitate cu BCR, iar „Autorități de 
supraveghere competente” vor fi interpretate în consecință. 

(j) „Consimțământ” înseamnă orice indicație liberă, specifică, informată 
și lipsită de ambiguitate prin care persoana vizată își exprimă acordul 
ca datele cu caracter personal care o privesc să fie prelucrate. 

(k) „Operator” înseamnă persoana fizică sau juridică, autoritatea publică, 
agenția sau alt organism care, singur sau împreună cu altele, stabilește 
scopurile și mijloacele de prelucrare a datelor cu caracter personal. 
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(l) „Auditul intern corporativ” înseamnă echipa globală de audit intern 
a Aptiv. 

(m) „Persoană vizată” înseamnă o persoană fizică identificată sau 
identificabilă, adică o persoană care poate fi identificată, direct sau 
indirect, în special prin referire la un număr de identificare sau la unul 
sau mai multe elemente specifice identității sale fizice, fiziologice, 
mentale, economice, culturale sau sociale. 

(n) „SEE” înseamnă Spațiul Economic European.  

(o) „UE” înseamnă Uniunea Europeană. 

(p) „Responsabilii Executivi” înseamnă Directorul de Conformitate, 
Directorul de Informații și Directorul de Resurse Umane. 

(q) „Procesator extern” înseamnă un procesator care nu este o companie 
din Grupul Aptiv. 

(r) „RGPD” înseamnă Regulamentul Uniunii Europene 2016/679 al 
Parlamentului European și al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind 
protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu 
caracter personal și privind libera circulație a acestor date și de 
abrogare a Directivei 95/46/CE. 

(s) „Procesator intern” înseamnă un procesator care este o companie 
participantă și care acționează în numele unui operator care este, de 
asemenea, o companie participantă. 

(t) „Stat membru” înseamnă un stat membru al UE și/sau al SEE. 

(u) „Clauze model” înseamnă clauzele contractuale aprobate de Comisia 
Uniunii Europene în anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 
2021/914 a Comisiei și orice succesori sau înlocuitori ale acestora. 

(v) „Companie participantă” înseamnă o companie din Grupul Aptiv care 
a semnat acordul de adoptare sau un acord de aderare și acționează 
ca: (i) Operator; sau (ii) Persoană împuternicită de operator intern. O 
listă a acestor companii este disponibilă la iar „Companii participante” 
se referă la toate aceste companii în mod colectiv.  

(w) „Date cu caracter personal” înseamnă orice informație care poate 
identifica, direct sau indirect, o persoană fizică, în special prin referire 
la un identificator precum numele, un număr de identificare, date de 
localizare, un identificator online sau unul sau mai mulți factori specifici 
identității fizice, fiziologice, genetice, mentale, economice, culturale sau 
sociale a acelei persoane fizice. Datele cu caracter personal prelucrate 
de Aptiv în conformitate cu BCR sunt stabilite în (Descrierea activităților 
de prelucrare a datelor). 

(x) „Încălcare a securității datelor cu caracter personal” înseamnă o 
încălcare a securității care duce la distrugerea, pierderea, modificarea, 
divulgarea neautorizată sau accesul neautorizat, accidental sau ilegal, 
la datele cu caracter personal transmise, stocate sau prelucrate în alt 
mod. 
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(y) „Persoană de contact pentru confidențialitate” înseamnă o 
persoană desemnată cu responsabilități pentru protecția datelor, care 
acționează ca o legătură între Biroul de confidențialitate și o singură 
companie Aptiv sau între mai multe funcții sau entități Aptiv dintr-o 
anumită regiune. 

(z) „Responsabil de confidențialitate” înseamnă un angajat Aptiv cu 
experiență în cadrul grupului Aptiv, responsabil pentru gestionarea 
conștientizării la nivelul organizației și a conformității cu legile aplicabile 
privind protecția datelor și cu politicile, procedurile și ghidurile de 
confidențialitate ale Aptiv, în special cu BCR-urile la nivelul Grupului 
Aptiv. Datele de contact ale Responsabilului de confidențialitate pot fi 
găsite la adresa (Biroul de confidențialitate). 

(aa) „Biroul de confidențialitate” înseamnă funcția din cadrul Grupului 
Aptiv care coordonează protecția globală a datelor și conformitatea cu 
reglementările privind confidențialitatea la nivelul Grupului Aptiv și care 
are responsabilitatea generală pentru proiectarea, dezvoltarea și 
menținerea unui sistem de documente procedurale (politici, directive și 
instrucțiuni de lucru) care să asigure că societățile participante 
gestionează proactiv protecția datelor și, în special, conformitatea cu 
GDPR și BCR. Biroul de confidențialitate beneficiază de un nivel ridicat 
de independență în cadrul Grupului Aptiv. Datele de contact ale Biroului 
pentru Confidențialitate pot fi găsite la adresa (Biroul de 
confidențialitate). 

(bb) „Prelucrare” înseamnă orice operațiune sau set de operațiuni 
efectuate asupra datelor cu caracter personal, indiferent dacă este sau 
nu este realizat prin mijloace automate, cum ar fi colectarea, 
înregistrarea, organizarea, stocarea, adaptarea sau modificarea, 
extragerea, consultarea, utilizarea, divulgarea prin transmitere, 
diseminarea sau punerea la dispoziție în orice alt mod, alinierea sau 
combinarea, blocarea, ștergerea sau distrugerea, iar „Prelucrare” și 
„Prelucrată” vor fi interpretate în consecință. 

(cc) „Persoană împuternicită de Operator” înseamnă o persoană fizică 
sau juridică, autoritate publică, agenție sau alt organism care 
prelucrează date cu caracter personal în numele Operatorului, inclusiv 
persoane împuternicite de operatori interni și persoane împuternicite de 
operatori externi. 

(dd) „Destinatar” înseamnă o persoană fizică sau juridică căreia îi sunt 
divulgate Date cu Caracter Personal. 

(ee) „Angajați relevanți” înseamnă angajații Aptiv care gestionează date 
cu caracter personal în cursul obișnuit al îndeplinirii atribuțiilor lor. 

(ff) „Categorii speciale de date cu caracter personal” înseamnă date cu 
caracter personal care dezvăluie, direct sau indirect, originea rasială 
sau etnică, convingerile politice, filozofice sau religioase sau 
apartenența sindicală, precum și prelucrarea datelor genetice, a datelor 
biometrice în scopul identificării unice a unei persoane fizice, a datelor 
privind sănătatea sau a datelor privind viața sexuală sau orientarea 
sexuală a unei persoane fizice. 
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(gg) „Autoritate de supraveghere” înseamnă autoritatea de supraveghere 
independentă competentă, instituită în fiecare stat membru în temeiul 
articolului 51 din RGPD, iar „autorități de supraveghere” se 
interpretează în consecință. 

(hh) „Codul de conduită al furnizorilor” înseamnă Codul de conduită al 
furnizorilor Aptiv, care poate fi modificat periodic. 

(ii) „Măsuri tehnice și organizatorice” înseamnă măsurile tehnice, fizice 
și organizatorice care vizează protejarea datelor cu caracter personal 
împotriva distrugerii accidentale sau ilegale sau a pierderii accidentale, 
a modificării, divulgării sau a accesului neautorizat, în special în cazul 
în care prelucrarea implică transmiterea datelor cu caracter personal 
printr-o rețea și împotriva tuturor celorlalte forme ilegale de prelucrare 
și include politica de securitate cibernetică a Aptiv. 

(jj) „Terță parte” înseamnă orice persoană fizică sau juridică, autoritate 
publică, agenție sau organism, altul decât Persoana vizată, Operatorul, 
Persoana împuternicită de operator și persoanele care, sub autoritatea 
directă a Operatorului sau a Persoanei împuternicite de operator, sunt 
autorizate să prelucreze Date cu caracter personal. 

2. DOMENIU DE APLICARE ȘI APLICAREA BCR-URILOR  

2.1 Domeniul de aplicare al materialului  

BCR se aplică tuturor prelucrărilor de date cu caracter personal de către 
companiile participante care acționează în calitate de operator sau operator 
intern de către operator în legătură cu angajații Aptiv, angajații furnizorilor și 
clienților, precum și vizitatorii sediilor sau site-urilor web Aptiv în scopurile 
stabilite. Din motive de claritate, BCR nu se aplică Aptiv în calitate de 
Procesator pentru serviciile furnizate clienților săi.  

BCR se va aplica tuturor persoanelor vizate ale căror date cu caracter personal 
sunt transferate în cadrul BCR de la o Societate Participantă în temeiul 
domeniului de aplicare al Capitolului V din GDPR. 

2.2 Arie de aplicare geografică  

BCR se aplică tuturor transferurilor de date cu caracter personal între 
companiile participante. Pentru mai multe informații, consultați (Descrierea 
activităților de prelucrare). 

2.3 Conformitatea cu BCR  

Niciun transfer de date cu caracter personal nu va fi efectuat către o companie 
Aptiv până când compania nu este efectiv obligată să respecte BCR, devine o 
companie participantă și poate respecta BCR, cu excepția cazului în care 
există garanții alternative adecvate care să guverneze transferul de date cu 
caracter personal, cum ar fi Clauzele Model. 
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2.4 Retragere 

La retragerea unei Societăți Participante din BCR, societatea participantă și 
orice persoană identificată ca Procesator Intern sau Extern vor șterge sau 
returna toate datele cu caracter personal prelucrate în temeiul BCR și vor 
șterge copiile acestora în conformitate cu politicile Grupului privind păstrarea 
și eliminarea datelor, aplicabile la momentul respectiv. Dacă legislația 
aplicabilă din țara terță impune companiei participante sau oricărei persoane 
împuternicite de operator intern sau extern să stocheze în mod continuu datele 
cu caracter personal, atunci compania participantă și orice persoană 
împuternicită de operator intern sau extern vor conveni cu compania 
participantă care exportă datele cu caracter personal ca acestea să poată fi 
păstrate de compania participantă. Societatea participantă garantează că: (i) 
datele cu caracter personal vor fi păstrate în conformitate cu prevederile 
secțiunii; și (ii) va garanta și se va asigura că orice Procesatori interni sau 
externi vor garanta confidențialitatea datelor cu caracter personal și nu va 
prelucra în continuare datele cu caracter personal în alt mod decât în condițiile 
prevăzute de legislația relevantă. 

3. PRINCIPII DE PROTECȚIE A DATELOR  

Companiile participante se angajează să respecte următoarele principii atunci când 
prelucrează date cu caracter personal: 

3.1 Transparență, corectitudine și legalitate  

Datele cu caracter personal vor fi prelucrate în mod legal, echitabil și 
transparent în relația cu Persoana vizată și în conformitate cu secțiunile la4.12. 

3.2 Limitarea scopului  

Datele cu caracter personal vor fi colectate în scopuri specificate, explicite și 
legitime și nu vor fi prelucrate ulterior într-un mod incompatibil cu aceste 
scopuri; prelucrarea ulterioară în scopuri de arhivare în interes public, în 
scopuri de cercetare științifică sau istorică sau în scopuri statistice nu va fi 
considerată incompatibilă cu scopurile inițiale. 

3.3 Temeiul juridic pentru prelucrarea datelor cu caracter personal  

Prelucrarea datelor cu daracter personal este permisă numai dacă este 
îndeplinit cel puțin unul dintre următoarele motive: 

(a) Persoana vizată și-a dat consimțământul pentru prelucrarea datelor cu 
caracter personal pentru unul sau mai multe scopuri specifice după ce 
a primit, într-un limbaj clar și simplu, toate informațiile necesare; 

(b) Prelucrarea este necesară pentru executarea unui contract la care 
persoana vizată este parte sau pentru a lua măsuri la cererea persoanei 
vizate înainte de încheierea unui contract; 

(c) Prelucrarea este necesară pentru respectarea unei obligații legale care 
îi revine Operatorului; 

(d) Prelucrarea este necesară pentru protejarea intereselor vitale ale 
persoanelor vizate sau ale unei alte persoane fizice; 
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(e) Prelucrarea este necesară pentru îndeplinirea unei sarcini executate în 
interes public sau în exercitarea autorității publice cu care este învestit 
Operatorul; sau 

(f) Prelucrarea este necesară pentru urmărirea intereselor legitime ale 
Operatorului sau ale unei terțe părți, cu excepția cazului în care aceste 
interese sunt prioritare pentru interesele sau drepturile și libertățile 
fundamentale ale Persoanei Vizate care necesită protecția Datelor cu 
Caracter Personal, în special în cazul în care Persoana Vizată este un 
copil. 

3.4 Prelucrarea categoriilor speciale de date cu caracter personal și a datelor 
referitoare la condamnări penale și infracțiuni  

Categoriile speciale de date cu caracter personal nu pot fi prelucrate ca 
principiu general. 

Principiul general conform căruia categoriile cpeciale de date cu caracter 
personal nu pot fi prelucrate nu se aplică în cazul în care există un temei juridic 
pentru prelucrare în temeiul secțiunii3.3 și se aplică una dintre următoarele 
excepții: 

(a) Persoana vizată și-a dat consimțământul explicit pentru prelucrarea 
acelor date cu caracter personal pentru unul sau mai multe scopuri 
specificate, cu excepția cazului în care legislația UE sau a unui stat 
membru prevede că interdicția privind prelucrarea categoriilor speciale 
de date cu caracter personal nu poate fi ridicată de către persoana 
vizată; sau 

(b) Prelucrarea este necesară pentru a proteja interesele vitale ale 
persoanei vizate sau ale unei alte persoane fizice, în cazul în care 
persoana vizată este incapabilă fizic sau juridic să își dea 
consimțământul (de exemplu, o urgență medicală); sau 

(c) Prelucrarea este necesară în scopul medicinei preventive sau a muncii, 
pentru evaluarea capacității de muncă a angajatului, pentru 
diagnosticarea medicală, pentru furnizarea de asistență medicală sau 
socială sau pentru gestionarea sistemelor și serviciilor de sănătate sau 
asistență socială în temeiul dreptului UE sau al statului membru sau în 
temeiul unui contract cu un profesionist din domeniul sănătății care este 
supus obligației de secret profesional în temeiul dreptului UE sau al 
statului membru sau al normelor stabilite de organismele naționale 
competente sau de către o altă persoană, de asemenea, supusă 
obligației de secret profesional în temeiul dreptului UE sau al statului 
membru sau al normelor stabilite de organismele naționale competente; 
sau 

(d) Prelucrarea se referă la Date cu Caracter Personal care sunt în mod 
manifest făcute publice de către Persoana Vizată; sau 

(e) Prelucrarea este necesară pentru constatarea, exercitarea sau 
apărarea unui drept în instanță sau ori de câte ori instanțele acționează 
în exercitarea calității lor judiciare; sau 
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(f) Prelucrarea este necesară în scopul îndeplinirii obligațiilor și exercitării 
unor drepturi specifice ale Operatorului sau ale persoanei vizate în 
domeniul dreptului muncii, securității sociale și protecției sociale, în 
măsura în care este autorizată de dreptul UE sau de dreptul statului 
membru sau de un contract colectiv de muncă în temeiul dreptului 
statului membru care prevede garanții adecvate pentru drepturile 
fundamentale și interesele persoanei vizate; sau 

(g) Prelucrarea este necesară din motive de interes public în domeniul 
sănătății publice, cum ar fi protejarea împotriva amenințărilor 
transfrontaliere grave la adresa sănătății sau asigurarea unor standarde 
înalte de calitate și siguranță a asistenței medicale și a medicamentelor 
sau dispozitivelor medicale, în temeiul dreptului UE sau al dreptului 
statului membru care prevede măsuri adecvate și specifice pentru 
protejarea drepturilor și libertăților persoanei vizate, în special a 
secretului profesional; sau 

(h) Prelucrarea este necesară din motive de interes public substanțial, în 
temeiul dreptului UE sau al dreptului statului membru, care trebuie să 
fie proporțional cu scopul urmărit, să respecte esența dreptului la 
protecția datelor și să prevadă măsuri adecvate și specifice pentru a 
proteja drepturile fundamentale și interesele persoanei vizate; sau 

(i) Prelucrarea este efectuată în cursul activităților legitime, cu garanții 
adecvate, de către o fundație, asociație sau orice alt organism non-
profit cu scop politic, filosofic, religios sau sindical și cu condiția ca 
prelucrarea să se refere exclusiv la membrii sau la foștii membri ai 
organismului sau la persoane care au contact regulat cu acesta în 
legătură cu scopurile sale și ca categoriile speciale de date cu caracter 
personal să nu fie divulgate în afara organismului respectiv fără 
Consimțământul Persoanelor Vizate; sau 

(j) Prelucrarea este necesară în scopuri de arhivare în interes public, în 
scopuri de cercetare științifică sau istorică sau în scopuri statistice, în 
temeiul dreptului UE sau al dreptului statului membru, scopuri care 
trebuie să fie proporționale cu scopul urmărit, să respecte esența 
dreptului la protecția datelor și să prevadă măsuri adecvate și specifice 
pentru a proteja drepturile fundamentale și interesele persoanei vizate. 

Prelucrarea datelor cu caracter personal referitoare la condamnări penale și 
infracțiuni sau măsuri de securitate conexe în temeiul secțiunii se efectuează 
numai sub controlul autorității publice sau atunci când prelucrarea este 
autorizată de dreptul UE sau de dreptul statului membru care prevede garanții 
adecvate pentru drepturile și libertățile persoanelor vizate. 

3.5 Minimizarea datelor și perioade limitate de stocare  

În conformitate cu principiul minimizării datelor, datele cu caracter personal vor 
fi adecvate, relevante și limitate la ceea ce este necesar în raport cu scopurile 
pentru care sunt colectate și/sau prelucrate ulterior. 
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În conformitate cu principiul limitării stocării, datele cu caracter personal vor fi 
păstrate într-o formă care permite identificarea persoanelor vizate pentru o 
perioadă care nu depășește perioada necesară îndeplinirii scopurilor pentru 
care datele cu caracter personal au fost colectate sau pentru care acestea sunt 
prelucrate ulterior. Datele cu caracter personal pot fi stocate pentru perioade 
mai lungi de timp, în măsura în care datele cu caracter personal vor fi prelucrate 
exclusiv în scopuri de arhivare în interes public, în scopuri de cercetare 
științifică sau istorică sau în scopuri statistice, sub rezerva implementării unor 
măsuri tehnice și organizatorice pentru protejarea drepturilor și libertăților 
persoanei vizate. 

Aptiv se angajează să specifice (de exemplu, într-o notificare standard minimă 
sau într-un program de păstrare a înregistrărilor) o perioadă de timp pentru 
care pot fi păstrate anumite categorii de date cu caracter personal.  

Imediat după încheierea perioadei de stocare aplicabile, datele cu caracter 
personal vor fi: 

(a) Șterse sau distruse în siguranță; sau 

(b) Anonimizat.  

3.6 Protecția datelor prin proiectare și în mod implicit  

Aptiv va adopta politici interne și va implementa măsuri adecvate, care 
respectă principiile protecției datelor începând cu momentul conceperii și 
protecția datelor implicită. Aceasta înseamnă că: 

(a) Atât în momentul stabilirii mijloacelor de prelucrare, cât și în momentul 
prelucrării în sine, Aptiv va implementa măsuri și proceduri tehnice și 
organizatorice adecvate, astfel încât prelucrarea să îndeplinească 
cerințele BCR și să asigure protecția drepturilor persoanelor vizate; și 

(b) Aptiv va implementa măsuri tehnice și organizatorice adecvate pentru 
a se asigura că, în mod implicit, sunt prelucrate doar acele date cu 
caracter personal care sunt necesare pentru scopurile specifice al 
prelucrării și nu sunt colectate sau păstrate dincolo de minimul necesar 
pentru scopurile respective, atât în ceea ce privește cantitatea de date 
cu caracter personal, cât și durata de stocare a acestora. Măsurile luate 
de către Aptiv vor asigura că, în mod implicit, datele cu caracter 
personal nu sunt accesibile unui număr nelimitat de persoane. 

Un mecanism de certificare aprobat poate fi utilizat ca element pentru a 
demonstra conformitatea cu principiul protecției datelor din stadiul de proiect și 
în mod implicit. 
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3.7 Acuratețea datelor  

Datele cu caracter personal trebuie să fie exacte, complete și actualizate în 
măsura în care este în mod rezonabil necesar pentru scopurile pentru care sunt 
prelucrate datele cu caracter personal. Persoanele vizate vor fi încurajate în 
mod activ să informeze Aptiv atunci când datele cu caracter personal se 
modifică sau sunt incorecte, de exemplu, invitându-le să își actualizeze datele 
de contact. Este responsabilitatea companiei Aptiv, ca odată informată de către 
o persoană vizată, să se asigure că datele cu caracter personal inexacte, 
având în vedere scopurile pentru care sunt prelucrate, sunt șterse sau 
rectificate fără întârziere. 

3.8 Securitate  

Datele cu caracter personal vor fi prelucrate într-un mod care să asigure 
securitatea adecvată a acestora în conformitate cu secțiunea6.1. 

3.9 Transferuri ulterioare  

Datele cu caracter personal vor fi transferate numai către terți sau către 
procesatori externi care nu sunt obligați să respecte BCR în temeiul 
secțiunii5.2. 

4. DREPTURILE PERSOANELOR VIZATE  

4.1 Transparență și acces la BCR  

Toate companiile participante vor prelucra datele cu caracter personal într-un 
mod transparent. Aptiv se va asigura că persoanele vizate sunt informate în 
mod adecvat cu privire la scopurile în care sunt prelucrate datele lor cu caracter 
personal și va furniza orice alte informații persoanelor vizate care ar putea fi 
necesare. Toate persoanele vizate ale căror date cu caracter personal sunt 
prelucrate în temeiul prezentelor BCR vor primi cel puțin următoarele informații: 

(a) Definițiile prevăzute în secțiunea1 precum și lista companiilor 
participante lin Anexa 2, domeniul de aplicare al BCR din secțiunea 2 și 
descrierea activităților de prelucrare a datelor din Anexa 3; 

(b) Principiile de protecție a datelor stabilite în secțiunile3,5.2 şi6.1 inclusiv 
referitoare la transparență, echitate și legalitate; limitarea scopului; 
temeiul juridic pentru prelucrare; prelucrarea categoriilor speciale de 
date cu caracter personal; reducerea la minimum a datelor și perioadele 
limitate de stocare; protecția datelor din stadiul de proiect și în mod 
implicit exactitatea datelor; securitatea și notificarea încălcării securității 
datelor și transferurile ulterioare de date; 

(c) Drepturile persoanelor vizate din secțiunea 4.2 – 4.12 inclusiv 
transparența informațiilor prevăzută în secțiunea 4.3; 

(d) Informațiile privind drepturile beneficiarilor terți prevăzute în secțiunea 

7.3 și mijloacele de exercitare a acestor drepturi prevăzute în secțiunea 

7.4 și 

(e) Informații despre modul în care Aptiv gestionează răspunderea, 
prezentate în secțiunea7.5. 
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BCR-urile vor fi puse la dispoziția persoanelor vizate prin intermediul 
intranetului Aptiv și al site-ului web corporativ Aptiv. În plus, o persoană vizată 
va putea obține întotdeauna, la cerere, o copie a BCR de la Biroul pentru 
Confidențialitate. Solicitările privind datele pot fi adresate la o adresă de e-mail 
centrală privacy@aptiv.com. 

În plus, persoanele vizate pot primi informații adecvate prin următoarele canale 
aplicabile: 

(f) Angajați: prin (i) e-mail; (ii) anunțuri pe intranet, (iii) avizier; (iv) ședințe 
de echipă pentru angajații fără e-mail de companie; și (v) evenimente 
de informare a angajaților (de exemplu, ședințe publice), toate bazate 
pe șabloane furnizate de Biroul de Confidențialitate.  

(g) Personal/Personalul furnizorilor: prin intermediul portalului furnizorilor 
sau prin e-mail prin intermediul Responsabilului cu confidențialitatea 
și/sau al managerului de cont al furnizorului. 

(h) Personalul/Personalul Clienților: prin e-mail, prin intermediul 
Responsabilului cu Confidențialitatea și/sau al managerului de cont al 
clientului.  

(i) Vizitatori: prin intermediul notificărilor din clădire și al notificărilor de 
confidențialitate ale site-ului web.  

4.2 Drepturile persoanelor vizate  

Fiecare persoană vizată va fi informată în mod clar cu privire la modul în care 
își poate exercita drepturile. Angajații vor fi informați cu privire la modul în care 
își pot exercita drepturile prin intermediul Politicii de confidențialitate a 
angajaților. Furnizorii, inclusiv personalul/personalul acestora, sunt informați cu 
privire la drepturile lor în notificarea privind practicile de confidențialitate 
disponibilă prin intermediul portalului furnizorilor. 

Toate solicitările din partea persoanelor vizate trebuie confirmate și primite 
prompt. În cazul în care Operatorul are îndoieli rezonabile cu privire la 
identitatea persoanei vizate care face solicitarea, acesteia i se poate solicita să 
furnizeze informații suplimentare pentru a-și verifica identitatea.  

Toate solicitările trebuie să primească un răspuns fără întârzieri nejustificate 
și, în orice caz, în termen de o lună de la primirea solicitării. În circumstanțe 
excepționale, această perioadă poate fi prelungită cu încă două luni, dacă este 
necesar, ținând cont de complexitatea și numărul solicitărilor, caz în care 
persoana vizată va fi notificată în acest sens în perioada inițială de o lună. 

Orice răspuns la o solicitare din partea persoanei vizate trebuie să prezinte 
motivele întârzierii răspunsului (dacă este cazul) sau motivele răspunsului, 
inclusiv orice redactări. 

În cadrul Grupului Aptiv vor exista instrucțiuni și proceduri specifice pentru a 
asigura exercitarea drepturilor specificate mai jos. În special, angajații Aptiv 
identificați vor fi instruiți să recunoască orice solicitare privind drepturile 
Persoanei Vizate. 

Biroul de confidențialitate va fi întotdeauna la dispoziția atât a Operatorilor, cât 
și a Persoanelor Vizate pentru a oferi orice ajutor. 

mailto:privacy@aptiv.com
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4.3 Dreptul la informații  

Operatorul va furniza sau va pune la dispoziția persoanei vizate cel puțin 
următoarele informații, cu excepția cazului în care persoana vizată deține deja 
astfel de informații: 

(a) Identitatea și datele de contact ale Operatorului și ale reprezentantului 
acestuia (dacă este cazul); 

(b) Datele de contact ale responsabilului de confidențialitate relevant, dacă 
Operatorul a numit unul sau datele de contact ale responsabilului cu 
confidențialitatea; 

(c) Scopurile prelucrării pentru care sunt destinate datele și, după caz, 
scopul (scopurile) transferului (transferurilor) în afara SEE; 

(d) Temeiul juridic al prelucrării; 

(e) Destinatarii sau categoriile de destinatari ai datelor cu caracter 
personal; 

(f) Categoriile de date cu caracter personal în cauză, în cazul în care 
datele cu caracter personal nu au fost obținute de la persoana vizată; 

(g) În cazul în care prelucrarea se bazează pe interese legitime, interesele 
legitime urmărite de Operator sau de o terță parte; 

(h) Dacă este cazul, sursa din care provin datele cu caracter personal și, 
dacă este cazul, dacă acestea provin din surse accesibile publicului; 

(i) Dacă este cazul, faptul că Operatorul intenționează să transfere date 
cu caracter personal către o țară din afara SEE sau o organizație 
internațională, referința la garanțiile adecvate sau adecvate și 
mijloacele prin care se poate obține o copie a acestor garanții sau unde 
acestea au fost puse la dispoziție; 

(j) Perioada pentru care vor fi stocate datele cu caracter personal sau 
criteriile utilizate pentru a determina această perioadă; 

(k) Existența dreptului de a solicita Operatorului accesul la datele cu 
caracter personal și rectificarea sau ștergerea acestora sau 
restricționarea prelucrării care o privesc pe persoana vizată sau de a se 
opune prelucrării, precum și dreptul la portabilitatea datelor; 

(l) În cazul în care prelucrarea se bazează pe consimțământul persoanei 
vizate, existența dreptului de a retrage consimțământul în orice 
moment; 

(m) Dreptul de a depune o plângere la o Autoritate de Supraveghere; 

(n) Dacă furnizarea datelor cu caracter personal este o cerință legală sau 
contractuală sau o cerință necesară pentru încheierea unui contract, 
precum și dacă persoana vizată este obligată să furnizeze datele cu 
caracter personal și posibilele consecințe ale nefurnizării acestor date 
cu caracter personal; 
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(o) Existența unui proces decizional automatizat, inclusiv crearea de 
profiluri și, în aceste cazuri, informații semnificative despre logica 
implicată, precum și semnificația și consecințele preconizate ale unei 
astfel de prelucrări pentru persoana vizată. 

O persoană vizată poate deține deja astfel de informații în cazul în care, de 
exemplu, un furnizor de servicii al Aptiv i-a furnizat persoanei vizate o notificare 
cu aceste informații. 

În cazul în care datele cu caracter personal sunt obținute direct de la persoana 
vizată, informațiile de mai sus vor fi furnizate persoanei vizate în momentul 
obținerii datelor cu caracter personal. În cazul în care datele cu caracter 
personal nu au fost obținute direct de la persoana vizată, Operatorul va furniza 
informațiile de mai sus: (i) într-un termen rezonabil după obținerea datelor cu 
caracter personal și cel puțin în termen de o lună de la obținerea acestora, 
ținând cont de circumstanțele specifice în care sunt prelucrate datele cu 
caracter personal; (ii) dacă datele cu caracter personal urmează să fie utilizate 
pentru comunicarea cu persoana vizată, cel târziu la momentul primei 
comunicări către persoana vizată; sau (iii) dacă se are în vedere o divulgare 
către un alt destinatar, cel târziu la momentul primei divulgari a datelor cu 
caracter personal. 

Dreptul la informare în cazul în care datele cu caracter personal nu au fost 
obținute direct de la persoana vizată nu se aplică, în cazuri excepționale în care 
furnizarea acestor informații se dovedește imposibilă sau ar implica un efort 
disproporționat, în special pentru prelucrarea în scopuri de arhivare în interes 
public, în scopuri de cercetare științifică sau istorică sau în scopuri statistice 
sau în cazul în care această obligație este susceptibilă să facă imposibilă sau 
să afecteze grav îndeplinirea obiectivelor prelucrării respective. De asemenea, 
informațiile nu pot fi furnizate dacă înregistrarea sau divulgarea este prevăzută 
în mod expres de lege, lege care prevede măsuri adecvate pentru protejarea 
intereselor legitime ale persoanei vizate. 

4.4 Dreptul de acces  

Fiecare persoană vizată are dreptul de a obține de la Operator, în termenul 
prevăzut în secțiunea , confirmarea dacă datele cu caracter personal care îi 
privesc sunt sau nu prelucrate și, în acest caz, accesul la cel puțin următoarele 
informații: 

(a) Scopurile prelucrării; 

(b) Categoriile de date cu caracter personal în cauză; 

(c) Destinatarii sau categoriile de destinatari cărora le sunt divulgate datele 
cu caracter personal, în special destinatarii din țări terțe sau organizații 
internaționale și dreptul de a fi informat cu privire la garanțiile adecvate 
existente; 

(d) Perioada pentru care vor fi stocate datele cu caracter personal; 

(e) Drepturile acordate persoanei vizate, inclusiv dreptul de a solicita 
rectificarea sau ștergerea datelor cu caracter personal, de a solicita 
restricționarea prelucrării datelor cu caracter personal și de a se opune 
prelucrării datelor cu caracter personal; 
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(f) Dreptul de a depune o plângere la o Autoritate de Supraveghere; 

(g) În cazul în care datele cu caracter personal nu sunt colectate de la 
persoana vizată, orice informații disponibile cu privire la sursa acestora; 

(h) După caz, existența unui proces decizional automatizat, inclusiv 
crearea de profiluri, și, în aceste cazuri, informații semnificative despre 
logica implicată, precum și semnificația și consecințele preconizate ale 
unei astfel de prelucrări pentru persoana vizată. 

Operatorul va furniza o copie a datelor cu caracter personal care fac obiectul 
prelucrării. Pentru orice copii suplimentare solicitate de persoana vizată, 
Operatorul poate percepe o taxă rezonabilă, bazată pe costurile administrative. 
În cazul în care persoana vizată face solicitarea prin mijloace electronice și cu 
excepția cazului în care persoana vizată solicită altfel, informațiile vor fi 
furnizate într-un format electronic utilizat în mod obișnuit. Dreptul de a obține o 
copie a datelor cu caracter personal nu va afecta negativ drepturile și libertățile 
altora. 

4.5 Dreptul la rectificare  

Persoanele vizate au dreptul de a obține de la Operator, fără întârzieri 
nejustificate, rectificarea datelor cu caracter personal inexacte care le privesc. 
Având în vedere scopurile prelucrării, persoana vizată are dreptul de a solicita 
completarea datelor cu caracter personal incomplete, inclusiv prin furnizarea 
unei declarații suplimentare. 

Operatorul va comunica orice solicitare de rectificare a datelor cu caracter 
personal fiecărui destinatar căruia i-au fost divulgate datele cu caracter 
personal, cu excepția cazului în care acest lucru se dovedește imposibil sau 
implică un efort disproporționat. Operatorul va informa persoana vizată despre 
acești destinatari, la cererea persoanei vizate. 

4.6 Dreptul la ștergerea datelor („dreptul de a fi uitat”)  

Persoanele vizate au dreptul de a solicita Operatorului ștergerea datelor cu 
caracter personal care le privesc, fără întârzieri nejustificate, în cazul în care: 

(a) Datele cu caracter personal nu mai sunt necesare în legătură cu 
scopurile pentru care au fost colectate sau prelucrate; 

(b) Persoana vizată și-a retras consimțământul pentru prelucrare și nu 
există niciun alt temei juridic pentru prelucrare; 

(c) Persoana vizată se opune prelucrării și nu există motive legitime 
preponderent pentru prelucrare sau persoana vizată se opune 
prelucrării datelor cu caracter personal în scopuri de marketing direct; 

(d) Datele cu caracter personal au fost prelucrate ilegal; 

(e) Datele cu caracter personal trebuie șterse pentru respectarea unei 
obligații legale care îi revine Operatorului; 

(f) Datele cu caracter personal au fost colectate în legătură cu oferirea de 
servicii ale societății informaționale destinate copiilor. 
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În cazul în care Operatorul a făcut publice datele cu caracter personal și este 
obligat, la cerere, să șteargă datele cu caracter personal, Operatorul, ținând 
cont de tehnologia disponibilă și de costul implementării, va lua măsuri 
rezonabile, inclusiv măsuri tehnice, cu excepția cazului în care acest lucru se 
dovedește imposibil sau implică un efort disproporționat, pentru a informa 
destinatarii care prelucrează datele cu caracter personal că persoana vizată a 
solicitat ștergerea oricăror linkuri către respectivele date cu caracter personal 
sau a oricăror copii ori replicări ale acestora. Operatorul va informa persoana 
vizată despre acești destinatari, la cererea persoanei vizate. 

4.7 Dreptul la restricționare  

Persoanele vizate au dreptul de a solicita Operatorului restricționarea 
prelucrării datelor lor cu caracter personal în cazul în care: 

(a) Exactitatea datelor cu caracter personal este contestată de persoana 
vizată, caz în care prelucrarea va fi restricționată pentru o perioadă care 
să permită Operatorului să verifice exactitatea datelor cu caracter 
personal; 

(b) Prelucrarea este ilegală, iar persoana vizată se opune ștergerii datelor 
cu caracter personal și solicită în schimb restricționarea utilizării 
acestora; 

(c) Operatorul nu mai are nevoie de datele cu caracter personal în scopul 
prelucrării pentru care au fost păstrate, dar este necesară păstrarea 
acestora la cererea persoanei vizate pentru constatarea, exercitarea 
sau apărarea unui drept în instanță; 

(d) Persoana vizată s-a opus prelucrării în temeiul primului paragraf al 
secțiunii ale BCR, în așteptarea verificării dacă motivele legitime ale 
Operatorului prevalează asupra celor ale persoanei vizate. 

În cazul în care prelucrarea a fost restricționată, datele cu caracter personal 
vor fi prelucrate, cu excepția stocării, numai cu consimțământul persoanei 
vizate sau pentru constatarea, exercitarea sau apărarea unui drept în instanță 
sau pentru protejarea drepturilor unei alte persoane fizice sau juridice sau din 
motive de interes public important prevăzute de legea de origine a Datelor cu 
caracter personal. 

O persoană vizată va fi informată de către Operator înainte de ridicarea 
restricției de prelucrare. 

Operatorul va comunica orice solicitare de restricționare a prelucrării fiecărui 
destinatar căruia i-au fost divulgate datele cu caracter personal, cu excepția 
cazului în care acest lucru se dovedește imposibil sau implică un efort 
disproporționat. Operatorul va informa persoana vizată despre acești 
destinatari, la cererea persoanei vizate. 

4.8 Dreptul la portabilitatea datelor  

Persoanele vizate au dreptul de a primi de la Operator datele cu caracter 
personal care le privesc, pe care le-au furnizat Operatorului, într-un format 
structurat, utilizat în mod curent și care poate fi citit automat și de a solicita ca 
aceste date cu caracter personal să fie trimise unei alte entități, în cazul în care: 
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(a) Prelucrarea se bazează pe consimțământ sau pe necesitatea executării 
unui contract; și 

(b) Prelucrarea se efectuează prin mijloace automate. 

4.9 Dreptul de a obiecta  

Persoanele vizate au dreptul de a se opune în orice moment prelucrării datelor 
cu caracter personal care le privesc, din motive legate de situația lor 
particulară, în cazul în care o astfel de prelucrare se bazează pe îndeplinirea 
unei sarcini efectuate în interes public sau în interesul legitim al Operatorului 
sau al unei terțe părți în temeiul secțiunilor3.3(e) şi(f) din BCR. Operatorul nu 
va mai prelucra datele cu caracter personal, cu excepția cazului în care 
demonstrează că există motive legitime și imperioase pentru prelucrare, care 
prevalează asupra intereselor persoanei vizate, sau pentru constatarea, 
exercitarea sau apărarea unui drept în instanță. 

În orice moment, o persoană vizată se poate opune prelucrării datelor cu 
caracter personal în scopuri de marketing direct, care include crearea de 
profiluri în măsura în care aceasta este legată de marketingul direct. În cazul 
în care persoana vizată se opune prelucrării în scopuri de marketing direct, 
datele cu caracter personal nu vor mai fi prelucrate în aceste scopuri. 

În cazul în care datele cu caracter personal sunt prelucrate în scopuri de 
cercetare științifică sau istorică sau în scopuri statistice, persoana vizată, din 
motive legate de situația sa particulară, are dreptul de a se opune prelucrarii 
datelor cu caracter personal care o privesc, cu excepția cazului în care 
prelucrarea este necesară pentru îndeplinirea unei sarcini îndeplinite din 
motive de interes public. 

4.10 Dreptul de a retrage consimțământul  

Persoanele vizate au dreptul de a-și retrage consimțământul în orice moment 
în cazul în care prelucrarea datelor lor cu caracter personal se bazează pe 
consimțământ. Retragerea consimțământului nu va afecta legalitatea 
prelucrării bazate pe consimțământ înainte de retragerea acestuia. 

4.11 Decizii individuale automatizate, inclusiv profilarea  

Persoanele vizate au dreptul de a nu fi supuse unei decizii care are consecințe 
juridice pentru ele sau care le afectează în mod similar în mod semnificativ, 
dacă această decizie a fost luată exclusiv pe baza prelucrării automate a 
datelor cu caracter personal, inclusiv crearea de profiluri, de exemplu, în ceea 
ce privește bonitatea, fiabilitatea sau conduita lor.  

Luarea deciziilor individuale automatizate poate avea loc numai dacă: (1) 
decizia este necesară pentru încheierea sau executarea unui contract între 
Operator și persoana vizată; (2) este autorizată de legea căreia i se supune 
Operatorul și care prevede măsuri adecvate pentru protejarea drepturilor și 
libertăților și a intereselor legitime ale persoanelor vizate; sau (3) se bazează 
pe consimțământul explicit al persoanelor vizate. Luarea deciziilor 
automatizate nu se va baza pe categorii speciale de date cu caracter personal. 
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Pentru a implementa măsuri adecvate pentru a proteja drepturile și libertățile 
și interesele legitime ale persoanelor vizate, Operatorul va oferi cel puțin 
dreptul de a obține intervenție umană din partea Operatorului, astfel încât 
persoana vizată să își poată exprima punctul de vedere și să conteste decizia, 
dacă dorește. 

4.12 Mecanismul intern de reclamații  

Dacă o persoană vizată consideră că datele sale cu caracter personal nu sunt 
prelucrate în conformitate cu BCR sau cu legile naționale aplicabile, aceasta 
poate contacta Operatorul pentru a depune o plângere.  

Persoanele vizate pot depune o plângere la Biroul de confidențialitate prin 
intermediul secțiunii „Contactați-ne” de pe site-ul web Aptiv sau utilizând datele 
de contact ale Biroului de confidențialitate prevăzute în Anexa 1. Dacă o 
persoană vizată contactează direct un angajat Aptiv pentru a depune o 
plângere, persoana vizată trebuie să fie îndrumată să își depună plângerea 
prin intermediul formularului „Contactați-ne” de pe site-ul web Aptiv.  

Biroul de confidențialitate evaluează și răspunde la reclamații cu asistență din 
partea proprietarilor de companii și a departamentelor IT, păstrează copii ale 
tuturor reclamațiilor și notează detaliile reclamațiilor într-un jurnal. 

Toate reclamațiile trebuie să primească un răspuns în termenele stabilite în 
secțiunea mai sus.  

Dacă, după examinarea de către Biroul pentru confidențialitate și proprietarii 
de afaceri relevanți, se consideră că o plângere conține afirmații substanțiale, 
Biroul pentru confidențialitate va lua în considerare ce măsuri corective sunt 
rezonabile și necesare pentru a remedia temeiul plângerii. Biroul pentru 
confidențialitate va informa apoi persoana vizată cu privire la măsurile corective 
propuse care urmează a fi luate și se recomandă ca răspunsul să includă și 
drepturile acesteia prevăzute în secțiunea. 

În cazul în care se decide că fondul plângerii nu este justificat, persoana vizată 
va fi informată cu privire la respingerea plângerii și cu privire la drepturile sale 
prevăzute în secțiunea. 

O persoană vizată nu este obligată să utilizeze procesul intern de gestionare a 
reclamațiilor al Aptiv și poate, de asemenea, alege să își depună reclamația 
direct în fața unei Autorități de Supraveghere și/sau a unei instanțe competente 
în orice moment, așa cum se prevede în secțiunea. 

5. TRANSFERURI DE DATE CU CARACTER PERSONAL  

Grupul Aptiv partajează date cu caracter personal în cursul normal și în domeniul de 
activitate cu alte companii participante, precum și cu terțe părți, care pot fi situate în 
țări atât din interiorul, cât și din afara SEE.  

Transferurile de date cu caracter personal către țări din afara SEE care nu asigură un 
nivel „adecvat” de protecție a datelor și toate celelalte transferuri de date cu caracter 
personal în cadrul grupului Aptiv vor fi supuse BCR sau, în unele cazuri, clauzelor 
Model corespunzătoare pentru orice transferuri care nu sunt supuse BCR.  
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5.1 Relaţie cu Procesoare  

Operatorul care transferă Date cu caracter personal către un Operator de către 
Operator, oriunde s-ar afla acesta, este obligat să încheie un contract scris cu 
Operatorul de către Operator. Companiile participante pot oferi o procură către 
AGOL pentru a încheia contracte scrise cu Persoanele împuternicite de 
operatori în numele acestora.  

Contractul scris al operatorului de procesare a datelor trebuie să includă cel 
puțin următoarele prevederi: 

(a) Persoana împuternicită de operator va prelucra Datele cu caracter 
personal numai în conformitate cu instrucțiunile documentate ale 
Operatorului și în scopurile autorizate de Operator; 

(b) Persoana împuternicită de operator va păstra confidențialitatea Datelor 
cu caracter personal fie în temeiul unei obligații legale de 
confidențialitate, fie în baza unei obligații de confidențialitate impuse 
persoanelor autorizate să prelucreze datele; 

(c) Persoana împuternicită de operator va lua măsuri tehnice și 
organizatorice adecvate pentru a proteja Datele cu caracter personal și 
pentru a ajuta Operatorul să își respecte obligațiile în temeiul BCR, în 
măsura în care acest lucru este posibil pentru îndeplinirea obligației 
Operatorului de a răspunde solicitărilor de exercitare a drepturilor 
Persoanei Vizate; 

(d) Persoana împuternicită de operator va angaja un sub-împuternicit doar 
cu acordul prealabil scris al Operatorului și va impune sub-
împuternicitului aceleași obligații ca cele impuse Operatorului în temeiul 
contractului scris, în timp ce Persoana împuternicită de operator inițial 
va rămâne pe deplin răspunzătoare față de Operator pentru 
îndeplinirea obligațiilor sub-împuternicitului; 

(e) Persoana împuternicită de operator va ajuta Operatorul să își 
îndeplinească obligațiile de a răspunde drepturilor Persoanei Vizate, 
cum ar fi drepturile de acces și rectificare; 

(f) Operatorul are dreptul de a verifica respectarea de către Persoana 
împuternicită de operator a obligațiilor prevăzute în acordul cu 
Persoana împuternicită de operator, inclusiv măsurile de securitate 
luate de Persoana împuternicită de operator, iar Persoana împuternicită 
de operator își va supune facilitățile de prelucrare a datelor relevante 
auditurilor și inspecțiilor efectuate de Operator, de un auditor extern 
numit de Operator sau de orice Autoritate de Supraveghere 
competentă; 

(g) Persoana împuternicită de operator va informa prompt Operatorul, fără 
întârzieri nejustificate, cu privire la orice încălcare reală sau suspectată 
a datelor cu caracter personal; 

(h) În cazul oricărei încălcări reale sau suspectate a securității datelor cu 
caracter personal, persoana împuternicită de operator va lua măsuri 
corective adecvate cât mai curând posibil și va furniza prompt 
Operatorului toate informațiile și asistența relevante solicitate de acesta 
cu privire la încălcarea securității datelor cu caracter personal; 
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(i) Persoana împuternicită de operator va ajuta Operatorul să asigure 
respectarea obligațiilor sale în temeiul BCR și al legislației aplicabile 
privind confidențialitatea datelor; și 

(j) La cererea Operatorului, Persoana împuternicită de operator va șterge 
sau va returna toate Datele cu caracter personal Operatorului după 
încheierea furnizării serviciilor de prelucrare a datelor și va șterge 
copiile existente, cu excepția cazului în care legislația aplicabilă 
Persoanei împuternicite de operator impune stocarea Datelor cu 
caracter personal. 

5.2 Înainte transferuri către terți și procesatori externi  

Transferurile de date cu caracter personal către o terță parte sau către un 
procesator extern din afara SEE sunt permise numai dacă se aplică una dintre 
următoarele: 

(a) Comisia Europeană a decis că țara, teritoriul sau unul sau mai multe 
sectoare specificate din țara respectivă sau organizația internațională 
în cauză asigură un nivel adecvat de protecție; 

(b) În absența unei decizii privind caracterul adecvat în temeiul punctului 
(a) de mai sus, Operatorul sau Persoana internă împuternicită de 
operator a furnizat garanții adecvate și cu condiția ca Persoanele Vizate 
să aibă la dispoziție drepturi opozabile și căi de atac eficiente, care pot 
include: 

(i) Clauze standard de protecție a datelor (adică clauzele model) 
adoptate de Comisia Europeană; 

(ii) Clauze standard de protecție a datelor adoptate de o Autoritate 
de Supraveghere și aprobate de Comisia Europeană; 

(iii) Un cod de conduită aprobat, împreună cu angajamente 
obligatorii și executorii ale terților sau ale persoanei 
împuternicite de operator extern de a aplica garanțiile adecvate, 
inclusiv în ceea ce privește drepturile persoanelor vizate; sau 

(iv) Un mecanism de certificare aprobat, împreună cu angajamente 
obligatorii și executorii ale terțului sau ale persoanei 
împuternicite de operator extern de a aplica garanțiile adecvate, 
inclusiv în ceea ce privește drepturile persoanelor vizate. 

(c) În absența unei decizii privind nivelul de adecvare în temeiul literei (a) 
sau a unor garanții adecvate în temeiul literei (b), transferul poate avea 
loc numai dacă se aplică una dintre următoarele condiții: 
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(i) Persoana vizată și-a dat consimțământul în mod explicit pentru 
transferul propus, după ce a fost informată cu privire la posibilele 
riscuri ale unor astfel de transferuri pentru aceasta din cauza 
absenței unei decizii privind caracterul adecvat al datelor și a 
unor garanții adecvate. Astfel de informații ar trebui să includă: 
scopul transferului; identitatea societății participante care 
transferă; identitatea sau categoriile de terțe părți și/sau 
procesori externi cărora le vor fi transferate datele cu caracter 
personal; categoriile de date cu caracter personal care vor fi 
transferate; țara în care vor fi transferate datele cu caracter 
personal; și faptul că datele cu caracter personal vor fi 
transferate către o terță parte sau un procesator extern situat 
într-o țară fără un nivel „adecvat” de protecție a datelor; 

(ii) Transferul este necesar pentru executarea unui contract între 
persoana vizată și Operator sau pentru implementarea unor 
măsuri precontractuale luate la cererea persoanei vizate; 

(iii) Transferul este necesar pentru încheierea sau executarea unui 
contract încheiat în interesul persoanei vizate între Operator și 
o altă persoană fizică sau juridică; 

(iv) Transferul este necesar din motive importante de interes public; 

(v) Transferul este necesar pentru constatarea, exercitarea sau 
apărarea unui drept în instanță; 

(vi) Transferul este necesar pentru a proteja interesele vitale ale 
Persoanei Vizate sau ale altor persoane, în cazul în care 
Persoana Vizată este incapabilă fizic sau legal să își dea 
Consimțământul; 

(vii) Transferul se efectuează dintr-un registru care, în conformitate 
cu legislația UE sau a statului membru, este destinat să 
furnizeze informații publicului și care este deschis consultării fie 
de către publicul general, fie de către orice persoană care poate 
demonstra un interes legitim, dar numai în măsura în care 
condițiile prevăzute de legislația UE sau a statului membru 
pentru consultare sunt îndeplinite în cazul particular. 

Derogările de la litera (c) de mai sus ar trebui interpretate restrictiv și pot fi 
utilizate doar ca temei juridic pentru transferuri ocazionale, nu repetitive. Dacă 
transferul are loc pe bază structurală, trebuie luate și alte măsuri, cum ar fi 
clauzele model. 
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6. EFICACITATEA BCR-ULUI  

6.1 Încălcări ale securității și datelor cu caracter personal  

Asigurarea faptului că datele cu caracter personal sunt protejate în mod 
corespunzător împotriva încălcărilor securității datelor cu caracter personal 
este o prioritate absolută pentru Aptiv. Fiecare societate participantă va 
implementa măsuri tehnice și organizatorice adecvate pentru a proteja Datele 
cu caracter personal împotriva distrugerii accidentale sau ilegale sau a pierderii 
accidentale, modificării, divulgării sau accesului neautorizat, în special în cazul 
în care prelucrarea implică transmiterea de date printr-o rețea, și împotriva 
tuturor celorlalte forme ilegale de prelucrare. Având în vedere stadiul actual al 
tehnologiei și costul implementării lor, astfel de măsuri trebuie să asigure un 
nivel de securitate adecvat riscurilor reprezentate de prelucrare și naturii 
datelor cu caracter personal care urmează să fie protejate. Categoriile speciale 
de date cu caracter personal vor fi prelucrate cu măsuri de securitate sporite și 
specifice. 

AGOL a dezvoltat o Politică de Securitate Cibernetică Aptiv care se aplică în 
cadrul Grupului Aptiv. Acesta include politici de securitate care stabilesc toate 
măsurile fizice și logice adecvate în vederea prevenirii și/sau descurajării 
încălcărilor securității datelor cu caracter personal. Aceste politici și proceduri 
vor fi auditate periodic. 

Accesul la datele cu caracter personal se va limita la divulgarea către 
destinatari în scopul exclusiv al îndeplinirii atribuțiilor lor profesionale. Se pot 
aplica sancțiuni disciplinare dacă un angajat Aptiv sau orice destinatar care 
acționează în numele Aptiv nu respectă politicile și procedurile 
corespunzătoare de securitate a informațiilor. 

După ce ia cunoștință de o încălcare a securității datelor cu caracter personal, 
o companie participantă va notifica: 

(a) Operatorul (dacă este cazul), AGOL și Responsabilul cu 
confidențialitatea, fără întârzieri nejustificate; 

(b) Autoritatea principală de supraveghere BCR pentru încălcări în afara 
SEE sau Autoritatea de supraveghere relevantă pentru încălcări în 
interiorul SEE, fără întârzieri nejustificate și, acolo unde este posibil, în 
termen de cel mult 72 de ore de la data la care a luat cunoștință de 
aceasta; și 

(c) Persoanele vizate în cazul în care încălcarea datelor cu caracter 
personal este susceptibilă să genereze un risc ridicat pentru drepturile 
și libertățile acestora, fără întârzieri nejustificate. 

Orice încălcare a securității datelor cu caracter personal trebuie documentată 
(cuprinzând faptele referitoare la încălcare, efectele acesteia și măsurile 
corective întreprinse), iar documentația trebuie pusă la dispoziția unei autorități 
de supraveghere, la cerere. 
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6.2 Evidența prelucrării și a evaluărilor impactului asupra protecției datelor  

Pentru a demonstra conformitatea cu BCR, companiile participante care 
acționează în calitate de Operatori vor păstra o evidență a tuturor categoriilor 
de activități de prelucrare efectuate. Această evidență ar trebui păstrată în 
scris, inclusiv în format electronic, și ar trebui pusă la dispoziția unei autorități 
de supraveghere, la cerere. Această înregistrare trebuie să conțină toate 
informațiile următoare: 

(a) Numele și datele de contact ale Operatorului, precum și ale 
reprezentantului Operatorului și ale responsabilului cu protecția datelor 
(dacă este cazul); 

(b) Scopul prelucrării; 

(c) O descriere a categoriilor de persoane vizate și a categoriilor de date 
cu caracter personal; 

(d) Categoriile de destinatari cărora le-au fost sau vor fi divulgate datele cu 
caracter personal, inclusiv destinatari din țări din afara SEE sau 
organizații internaționale; 

(e) După caz, transferurile de date cu caracter personal către o țară din 
afara SEE sau o organizație internațională și documentația privind 
garanțiile adecvate, dacă este cazul; 

(f) Acolo unde este posibil, termenele prevăzute pentru ștergerea 
diferitelor categorii de date cu caracter personal; și 

(g) Acolo unde este posibil, o descriere generală a măsurilor tehnice și 
organizatorice existente.  

Aptiv va evalua impactul potențial asupra protecției datelor al operațiunilor de 
prelucrare propuse, care, prin natura, domeniul de aplicare și/sau scopurile lor, 
sunt susceptibile de a prezenta un grad ridicat de risc pentru drepturile și 
libertățile persoanelor vizate. Evaluarea trebuie să conțină cel puțin o descriere 
sistematică a operațiunilor de prelucrare propuse, o evaluare a riscurilor la 
adresa drepturilor și libertăților persoanelor vizate, măsurile preconizate pentru 
a aborda riscurile, garanțiile, măsurile de securitate și mecanismele pentru a 
asigura protecția datelor cu caracter personal și pentru a demonstra 
conformitatea cu prezentele BCR, ținând cont de drepturile și interesele 
legitime ale persoanelor vizate, precum și o evaluare a necesității și 
proporționalității operațiunilor de prelucrare în raport cu scopurile. 

În cazul în care o evaluare a impactului asupra protecției datelor indică faptul 
că prelucrarea propusă ar genera un risc ridicat în absența unor măsuri luate 
de către Operator pentru atenuarea riscului, operatorul consultă Autoritatea de 
Supraveghere relevantă înainte de prelucrare. 
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6.3 Programe de formare  

Angajații relevanți sunt instruiți cu privire la tipurile de date cu caracter personal 
prelucrate de Grupul Aptiv, permițându-le să identifice implicațiile privind 
protecția datelor ale rolurilor lor specifice. De exemplu, în timpul instruirii, Aptiv 
Group evidențiază tipurile de date personale cu care se pot confrunta angajații 
din domeniul asistenței pentru clienți, resurselor umane sau dezvoltării și 
subliniază necesitatea gestionării adecvate a acestor date personale. În plus, 
angajații sunt instruiți cu privire la măsurile adecvate de luat în cazurile în care 
suspectează o încălcare a securității datelor cu caracter personal sau primesc 
o solicitare de acces la datele cu caracter personal din partea autorităților 
publice și pe cine să contacteze în cadrul Grupului Aptiv dacă au întrebări cu 
privire la utilizarea, accesul sau transferul corespunzător al datelor cu caracter 
personal.  

Gestionarea adecvată a datelor cu caracter personal face parte din instruirea 
care va fi oferită personalului care are acces permanent sau regulat la datele 
cu caracter personal și care este implicat în colectarea datelor cu caracter 
personal sau în dezvoltarea instrumentelor utilizate pentru Prelucrarea Datelor 
cu caracter personal acoperite de BCR, atât înainte de a prelua un rol relevant 
(acolo unde este posibil), cât și periodic. Angajații Aptiv se angajează să 
primească anual instruire privind Codul de conduită etică în afaceri al 
angajaților, care acoperă confidențialitatea datelor și BCR. Aptiv păstrează o 
evidență a atestărilor pentru angajații care au finalizat instruirea. 

Instruirea și materialele utilizate vor fi revizuite și aprobate de Biroul pentru 
Confidențialitate. Orice modificare a BCR va fi documentată și reflectată în 
instruire, după cum este necesar. 

Pe lângă politicile Aptiv privind protecția datelor și securitatea datelor, BCR-
urile vor fi puse la dispoziția tuturor angajaților și contractanților pe intranetul și 
site-ul web al companiei Aptiv. În mod specific, contractorii sunt obligați să 
respecte Codul de conduită al furnizorilor. 

6.4 Program de audit  

Aptiv măsoară performanța programului său de confidențialitate prin 
monitorizare continuă, indicatori cheie de performanță (KPI) și audituri 
periodice. Auditurile vor verifica conformitatea cu toate aspectele BCR de către 
companiile participante (inclusiv aplicații, sisteme IT, baze de date care 
prelucrează date cu caracter personal sau transferuri ulterioare, decizii luate 
cu privire la cerințele obligatorii conform legislației naționale care intră în 
conflict cu BCR, revizuirea termenilor contractuali utilizați pentru transferurile 
în afara Grupului Aptiv către Operatori sau persoane împuternicite de operatori 
de date cu caracter personal, metode și planuri de acțiune care asigură că au 
fost implementate acțiuni corective). 

Auditul intern corporativ, liderul pentru confidențialitate și alte părți interesate 
relevante stabilesc programul de audit în funcție de natura și domeniul de 
aplicare al activității de audit. 

Auditurile sunt efectuate de către Auditul Intern al Corporației anual și pe tot 
parcursul anului, de exemplu, ca răspuns la un incident.  
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Liderul responsabil cu confidențialitatea datelor, responsabilul șef cu 
securitatea informațiilor, responsabilul șef cu conformitatea, șeful executiv al 
auditului și proprietarul funcțional al activității de prelucrare a datelor vor primi 
rezultatele auditului în funcție de domeniul de aplicare al activității. Directorul 
executiv de audit va raporta aceste rezultate consiliului de administrație al 
AGOL și, după caz, Comitetului de audit al consiliului de administrație al 
companiei-mamă a AGOL, Aptiv PLC. 

Biroul de confidențialitate colaborează cu departamentul de Resurse Umane și 
cel Juridic pentru a se asigura că orice acțiune disciplinară a forței de muncă 
legată de nerespectarea politicilor și standardelor Aptiv este proporțională cu 
riscul de vătămare corporală. 

Rezultatele unui audit vor fi puse la dispoziția oricărei Autorități de 
Supraveghere Relevante, la cerere. Autoritățile de supraveghere responsabile 
au, de asemenea, autoritatea de a efectua un audit privind protecția datelor al 
oricărei companii participante, dacă este necesar, iar fiecare companie 
participantă va oferi asistență în cadrul oricărui astfel de audit. 

7. NATURA OBLIGATORIE A BCR-ULUI  

7.1 Conformitate și supravegherea conformității  

Aptiv se angajează să desemneze un responsabil cu protecția datelor, acolo 
unde este necesar, în conformitate cu legislația aplicabilă, sau orice altă 
persoană sau entitate (cum ar fi un Responsabil Șef cu Protecția Datelor) 
responsabilă de monitorizarea conformității cu BCR, rol care se va bucura de 
cel mai înalt sprijin din partea conducerii pentru îndeplinirea sarcinilor sale. Un 
astfel de responsabil cu protecția datelor nu ar trebui să aibă sarcini care ar 
putea duce la un conflict de interese cu rolul său și nu ar trebui să fie 
responsabil de efectuarea evaluărilor impactului asupra protecției datelor sau 
a auditurilor BCR, dacă o astfel de situație ar putea duce la un conflict de 
interese. 

Aptiv a stabilit că nu este obligată să facă acest lucru și nu a numit un 
responsabil cu protecția datelor în acest moment, dar a numit un responsabil 
cu confidențialitatea, al cărui rol este responsabil pentru supravegherea și 
aplicarea Programului de confidențialitate Aptiv, inclusiv a BCR-ului. 
Responsabilul cu confidențialitatea supraveghează Biroul de confidențialitate 
și are sediul în Dublin, Irlanda. Mai multe informații despre Biroul pentru 
Confidențialitate sunt prezentate în Anexa 1 (Biroul de confidențialitate). 

Respectarea BCR va fi supravegheată de către toate autoritățile de 
supraveghere competente. Dacă se identifică o neconformitate printr-un audit, 
de către o Autoritate de Supraveghere competentă sau în alt mod, societatea 
participantă va rectifica neconformitatea identificată fără întârzieri nejustificate. 
O astfel de nerespectare va fi notificată Responsabilului cu confidențialitatea 
datelor. Responsabilul cu confidențialitatea va fi ținut la curent cu măsurile de 
rezoluție, va supraveghea măsurile de rezoluție și va dirija orice suspendare și 
reluare a transferurilor de date către și de la Compania participantă respectivă. 
Dacă neconformitatea persistă și nu este rezolvată fără întârzieri nejustificate, 
atunci responsabilul cu protecția datelor va elimina compania participantă din 
BCR, iar responsabilul cu protecția datelor va notifica Autoritatea de 
supraveghere principală BCR în actualizarea anuală. 
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7.2 Respectarea BCR de către angajați  

Aptiv oferă politici de protecție a datelor și protocoale de securitate a 
informațiilor pe care angajații relevanti (adică cei cu expunere la date cu 
caracter personal ca parte a angajării lor) sunt obligați să le respecte. Angajații 
sunt informați cu privire la aceste cerințe și la sancțiunile în caz de 
nerespectare în diverse moduri, inclusiv, acolo unde este cazul: prin 
intermediul politicilor interne pe care angajații sunt obligați să le respecte. 

Orice politici care susțin BCR-ul pot fi actualizate periodic. Cea mai recentă 
versiune electronică a unui document este versiunea de control și versiunea 
pe care angajații trebuie să o respecte. 

Nerespectarea BCR de către angajați poate fi considerată o încălcare gravă și 
poate duce la o ordonanță de încetare a prelucrării datelor cu caracter 
personal, la o sancțiune (cum ar fi suspendarea) sau la alte măsuri disciplinare, 
inclusiv concedierea. 

Nerespectarea acestei cerințe de către membrii personalului care nu sunt 
angajați poate duce la rezilierea contractului relevant cu respectivul membru al 
personalului. 

Personalul nu va fi penalizat pentru semnalarea problemelor legate de 
conformitatea cu BCR.  

7.3 Drepturile beneficiarilor terți  

Fiecare persoană vizată ale cărei date cu caracter personal sunt prelucrate de 
Aptiv va avea dreptul de a aplica, în calitate de terț beneficiar, următoarele 
prevederi ale acestor BCR: 

(a) Obligația de a respecta principiile generale de protecție a datelor 
referitoare la transparență, echitate și legalitate; limitarea scopului; 
temeiul juridic pentru prelucrare; prelucrarea categoriilor speciale de 
date; reducerea la minimum a datelor și perioadele de stocare limitate; 
protecția datelor din stadiul de proiect și în mod implicit; exactitatea 
datelor; securitatea și notificarea încălcărilor de date; și transferurile 
ulterioare de date (secțiunile3,6.1 şi5.2 BCR); 

(b) Obligația de a asigura transparența și accesul facil la BCR, asigurându-
se că toate persoanele vizate primesc informațiile privind modul în care 
datele lor sunt prelucrate, așa cum se prevede în [informații privind 
drepturile lor ca terți beneficiari și mijloacele de exercitare a acestor 
drepturi], informații privind modul în care pot trage la răspundere 
Societatea Participantă și informații referitoare la principiile de protecție 
a datelor descrise la punctul (a) de mai sus (și secțiunile 4.1, 4.2, 4.3 și 
7.3 BCR); 

(c) Obligația de a respecta drepturile de acces, rectificare, ștergere, 
restricționare, notificare privind rectificarea sau ștergerea ori 
restricționarea, opoziție la prelucrare, dreptul de a retrage 
consimțământul și dreptul de a nu fi supus unor decizii bazate exclusiv 
pe prelucrarea automată (inclusiv crearea de profiluri) (secțiunile de la 
4.3 la 4.11 ale BCR); 
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(d) Obligația de a evalua dacă legislația națională împiedică îndeplinirea 
obligațiilor prevăzute în BCR înainte de efectuarea transferurilor de 
date și în mod continuu (secțiunile de la 8.1 la 8.4 ale BCR); 

(e) Obligația de transparență în cazul în care legislația națională împiedică 
societatea participantă să își îndeplinească obligațiile în temeiul BCR-
urilor, inclusiv prin: (i) raportarea către Autoritatea de Supraveghere 
Competentă dacă este probabil ca legislația națională să aibă un efect 
negativ substanțial asupra garanțiilor oferite de BCR și (ii) notificarea 
Autorității de Supraveghere Competentă cu privire la orice cerință 
legală la care este supusă societatea participantă într-o țară din afara 
SEE care este probabil să aibă un efect negativ substanțial asupra 
garanțiilor oferite de BCR, inclusiv orice cerere obligatorie din punct de 
vedere juridic de divulgare a datelor cu caracter personal de către o 
autoritate de aplicare a legii sau un organism de securitate a statului 
(secțiunea 8.4 BCR (cereri de acces guvernamentale)); 

(f) Obligația de a respecta dreptul de a depune o plângere prin intermediul 
mecanismului intern de reclamații (secțiunea 4.12 BCR); 

(g) Obligația de a coopera cu autoritățile de supraveghere implicate pentru 
a asigura respectarea de către companiile participante a BCR 
(secțiunile 7.1 şi 7.6 BCR); 

(h) Obligația de a informa persoanele vizate cu privire la orice actualizare 
a BCR (secțiunea 9 BCR); 

(i) În ceea ce privește prevederile privind răspunderea și jurisdicția în 
temeiul cărora persoanele vizate pot aplica BCR împotriva unei 
societăți participante, iar AGOL își asumă responsabilitatea pentru 
acțiunile societăților participante din afara SEE și este de acord să 
plătească despăgubiri pentru daunele rezultate din încălcarea BCR de 
către o Societate Participantă din afara SEE (secțiunile 7.4 şi 7.5 BCR); 
și 

(j) Această prevedere privind drepturile beneficiarilor terți (secțiunea); 

(k) Căile de atac prevăzute în secțiunea 7.4.  

Aceste drepturi nu se extind la acele elemente ale BCR referitoare la 
mecanismele interne, cum ar fi detaliile privind instruirea, programul de audit, 
rețeaua de conformitate și mecanismul de actualizare a BCR. 

7.4 Căile de atac ale persoanei vizate  

O persoană vizată are dreptul de a primi despăgubiri complete și efective 
pentru daunele materiale și nemateriale care rezultă dintr-o încălcare a BCR 
de către orice companie participantă. 

Fără a aduce atingere oricăror alte căi de atac administrative, judiciare sau 
nejudiciare, fiecare persoană vizată are dreptul: 

(a) A depune o plângere la o autoritate de supraveghere, în special în statul 
membru în care: 

(i) Persoana vizată are reședința obișnuită; 
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(ii) Persoana vizată își are locul de muncă; sau 

(iii) Presupusa încălcare a avut loc; și 

(b) Să solicite repararea despăgubirilor și, după caz, despăgubiri, prin 
introducerea unei acțiuni în fața instanțelor competente ale statului 
membru în cazul în care: 

(i) Operatorul sau Procesatorul este înființat; sau 

(ii) Persoana vizată are reședința obișnuită. 

Dacă o societate participantă din afara SEE încalcă BCR-urile, atunci 
secțiunea se aplică. 

Persoanele vizate au dreptul de a mandata un organism, o organizație sau o 
asociație non-profit care a fost constituită în mod corespunzător în conformitate 
cu legislația unui stat membru, are obiective statutare de interes public și este 
activă în domeniul protecției drepturilor și libertăților persoanelor vizate în ceea 
ce privește protecția datelor lor cu caracter personal să depună plângerea în 
numele lor, să exercite drepturile menționate în prezenta secțiune. În numele 
lor, acolo unde este prevăzut de legislația statului membru. 

7.5 Răspundere  

Fiecare companie participantă poate fi răspunzătoare pentru daune materiale 
și nemateriale rezultate dintr-o încălcare a BCR comisă de aceasta (sau sub 
conducerea sa). În scopul colaborării cu persoanele vizate și Autoritățile de 
Supraveghere Competente, AGOL își asumă responsabilitatea principală 
pentru nerespectarea BCR de către companiile participante din afara SEE, așa 
cum se prevede în această secțiune. 

AGOL se angajează să ia măsurile necesare pentru a remedia acțiunile altor 
companii participante din afara SEE care sunt obligate să respecte BCR și să 
plătească despăgubiri pentru daunele rezultate din încălcarea BCR de către o 
companie participantă. 

Dacă o societate participantă din afara SEE încalcă BCR, instanțele 
judecătorești sau alte Autorități de Supraveghere relevante din SEE vor avea 
jurisdicție, iar persoana vizată va avea drepturile și căile de atac împotriva 
AGOL ca și cum încălcarea ar fi fost cauzată de AGOL în Irlanda și nu de 
Societatea Participantă din afara SEE. 

Sarcina probei revine AGOL, cu cooperarea companiilor participante relevante, 
pentru a demonstra, după cum este necesar, că societatea participantă nu este 
răspunzătoare pentru încălcarea BCR pe care se bazează cererea de daune a 
persoanei vizate. Dacă AGOL poate dovedi că societatea participantă nu este 
răspunzătoare pentru încălcarea BCR, aceasta poate fi exonerată de orice 
răspundere. 

7.6 Asistență reciprocă și cooperare cu autoritățile de supraveghere  

Companiile participante vor coopera și se vor ajuta reciproc pentru a gestiona 
o solicitare sau o reclamație din partea unei persoane vizate. 

Fiecare companie participantă: 
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(a) va coopera cu, va accepta și se va supune auditurilor și inspecțiilor 
(inclusiv la fața locului) efectuate de orice Autoritate de Supraveghere; 

(b) va lua în considerare avizul Autorităților de Supraveghere; 

(c) va furniza la cerere Autorităților de Supraveghere orice informații 
despre operațiunile de prelucrare acoperite de prezentele BCR; 

(d) va respecta deciziile Autorităților de Supraveghere cu privire la orice 
problemă legată de BCR; și 

(e) va răspunde la orice solicitare din partea unei Autorități de 
Supraveghere în termenul stabilit de Autoritatea de Supraveghere sau, 
în caz contrar, într-un termen rezonabil. 

Autoritățile de supraveghere implicate vor primi, la cerere, o copie actualizată 
a BCR și/sau a oricăror politici, proceduri, ghiduri sau coduri de conduită 
aferente. 

Orice litigiu legat de exercitarea de către Autoritățile de Supraveghere a 
supravegherii respectării BCR va fi soluționat de instanțele statului membru al 
Autorității de Supraveghere respective, în conformitate cu dreptul procedural al 
statului membru respectiv. Companiile participante sunt de acord să se supună 
jurisdicției acestor instanțe. 

8. LEGI LOCALE CARE AFECTEAZĂ CONFORMITATEA CU BCR ȘI CERERILE DE 
ACCES DIN PARTEA GUVERNAMENTALĂ  

8.1 Garanție privind conformitatea cu BCR  

(a) Companiile participante vor utiliza BCR-urile ca instrument pentru 
transferuri numai în cazul în care au evaluat că legislația și practicile 
din țara terță de destinație aplicabile prelucrării datelor cu caracter 
personal de către compania participantă care importă date cu caracter 
personal, inclusiv orice cerințe de divulgare a datelor cu caracter 
personal sau măsuri care autorizează accesul autorităților publice, nu 
o împiedică să își îndeplinească obligațiile în temeiul BCR-urilor. 
Aceasta se bazează pe înțelegerea faptului că legile și practicile care 
respectă esența drepturilor și libertăților fundamentale ale persoanelor 
vizate și nu depășesc ceea ce este necesar și proporțional într-o 
societate democratică pentru a proteja securitatea națională, apărarea 
sau securitatea publică nu sunt în contradicție cu BCR-urile. 

(b) Înainte ca o societate participantă să se poată baza pe BCR pentru un 
transfer de date cu caracter personal în afara SEE, societatea 
participantă implicată în prelucrarea care necesită un transfer de Date 
cu caracter personal în afara SEE va garanta că nu are niciun motiv să 
creadă că legile și practicile din țara de destinație din afara SEE 
aplicabile prelucrării datelor cu caracter personal de către societatea 
participantă care importă datele (inclusiv orice cerințe de divulgare a 
datelor cu caracter personal sau măsuri care autorizează accesul 
autorităților publice) împiedică societatea participantă care importă 
datele să își îndeplinească obligațiile în temeiul BCR. 
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8.2 Evaluarea continuă a riscului de transfer pentru a se baza pe BCR-urile  

(a) Grupul Aptiv va facilita companiilor participante efectuarea și 
documentarea unei evaluări pentru a determina dacă legile și practicile 
țărilor de destinație din afara SEE în care se află companiile participante 
(inclusiv orice cerințe de divulgare a datelor cu caracter personal sau 
măsuri care autorizează accesul autorităților publice) ar împiedica o 
companie participantă să își îndeplinească obligațiile în temeiul BCR. 
Nu este necesar să se efectueze o evaluare pentru fiecare transfer, iar 
o singură evaluare se poate aplica aceluiași transfer al unui anumit tip 
de date către aceeași țară. 

(b) Dacă legile din țara în care are loc prelucrarea prevăd un nivel de 
protecție mai ridicat decât cel oferit de BCR, societatea participantă, 
supusă acestor legi locale, se angajează să aplice standardele 
superioare respective. Dacă legile locale aplicabile prevăd un nivel de 
protecție a datelor cu caracter personal mai scăzut decât BCR, atunci 
se vor aplica standardele prezentelor BCR. În orice caz, companiile 
participante se angajează să prelucreze datele cu caracter personal în 
conformitate cu BCR. 

(c) Dacă se constată că legile sau practicile țării de destinație din afara 
SEE nu oferă un nivel de protecție în esență echivalent cu cel oferit în 
SEE, atunci companiile participante implicate în transferul propus vor 
implementa măsuri tehnice, organizatorice și/sau contractuale 
suplimentare pentru a asigura un astfel de nivel de protecție pentru 
transferurile de date cu caracter personal. În cazul în care ar trebui 
implementate orice garanții suplimentare față de cele prevăzute în 
BCR, AGOL și Biroul de confidențialitate și/sau membrul relevant al 
responsabilului cu legătura pentru confidențialitate vor fi informați și 
implicați în această evaluare. 

(d) Societatea participantă care propune să exporte datele nu va efectua 
transferul dacă consideră că nu pot fi asigurate garanții adecvate pentru 
un astfel de transfer. 

(e) Aceste evaluări ale riscului de transfer se bazează pe principiile 
generale descrise în prezentul document și vor fi adaptate periodic. 
Evaluările trebuie documentate în mod corespunzător, împreună cu 
orice măsuri suplimentare. Un rezumat neprivilegiat al acestor evaluări 
și măsuri suplimentare va fi pus la dispoziția unei autorități de 
supraveghere competente, la cerere. 

(f) Fiecare societate participantă care importă date cu caracter personal 
din SEE va evalua în mod continuu dacă are motive să creadă că este 
sau a devenit supusă legilor sau practicilor din țara de destinație 
aplicabile prelucrării datelor cu caracter personal de către societatea 
participantă care importă datele, inclusiv în urma unei modificări a 
legislației țării sau a unor măsuri (cum ar fi o cerere de divulgare) care 
indică o aplicare a acestor legi în practică ce nu este în conformitate cu 
garanțiile prevăzute de prezentul document. În acest caz, societatea 
participantă va notifica prompt Societatea Participantă care exportă 
datele din SEE și AGOL. 
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(g) La verificarea unei astfel de notificări din subclauză, societatea 
participantă care exportă datele, societatea participantă care importă 
datele, AGOL și un membru al Biroului de Confidențialitate vor identifica 
prompt măsurile suplimentare adecvate (de exemplu, măsuri tehnice 
sau organizatorice pentru a asigura securitatea și confidențialitatea) 
care trebuie adoptate de către părți pentru a le permite să își 
îndeplinească obligațiile în temeiul BCR. Același lucru este valabil și în 
cazul în care o societate participantă care exportă datele are motive să 
creadă că Societatea Participantă care importă datele nu își mai poate 
îndeplini obligațiile în temeiul BCR. 

(h) Societatea participantă care exportă datele va suspenda transferul de 
date dacă consideră că nicio garanție adecvată pentru un astfel de 
transfer nu poate asigura conformitatea cu BCR sau dacă este instruită 
de o autoritate de supraveghere competentă să facă acest lucru. 
Compania participantă care importă datele va informa prompt 
responsabilul cu confidențialitatea cu privire la problemă, în 
conformitate cu secțiunea 8.4(a). Responsabilul cu protecția datelor va 
informa AGOL și va raporta problema autorității de supraveghere 
competente, cu excepția cazului în care acest lucru este interzis de 
lege. În cazul în care notificarea către Autoritatea de Supraveghere 
Competentă este interzisă, responsabilul cu protecția confidențialității 
și compania participantă vor urma procesul prevăzut în 8.4(b).  

(i) În urma unei astfel de suspendări în conformitate cu subclauza , 
compania participantă care exportă datele trebuie să încheie transferul 
sau setul de transferuri dacă BCR nu poate fi respectat și conformitatea 
cu BCR nu este restabilită în termen de o lună de la suspendare. În 
acest caz, datele cu caracter personal care au fost transferate înainte 
de suspendare și orice copii ale acestora ar trebui, la alegerea 
companiei participante care exportă datele, să fie returnate acesteia 
sau distruse în întregime. 

(j) În cazul în care societatea participantă care importă datele încalcă în 
mod persistent BCR sau nu respectă o decizie obligatorie a unei 
instanțe competente sau a unei autorități de supraveghere, societatea 
participantă care exportă datele poate solicita returnarea sau ștergerea 
imediată a datelor cu caracter personal care au fost transferate în 
temeiul BCR în întregime. Aceleași angajamente ar trebui să se aplice 
oricăror copii ale datelor. Compania participantă care importă datele 
trebuie să certifice ștergerea datelor către compania participantă care 
exportă datele. Până la ștergerea sau returnarea datelor, Compania 
participantă trebuie să continue să asigure conformitatea cu BCR. În 
cazul în care legile locale aplicabile companiei participante interzic 
returnarea sau ștergerea datelor cu caracter personal transferate, 
compania participantă garantează că va continua să asigure 
conformitatea cu BCR și va prelucra datele numai în măsura și atât timp 
cât este necesar în temeiul legislației locale respective. 



 

 

33 

 

(k) AGOL și Biroul pentru Confidențialitate vor informa toate celelalte 
companii participante cu privire la evaluarea efectuată și la rezultatele 
acesteia, astfel încât măsurile suplimentare identificate să fie aplicate 
în cazul în care același tip de transferuri este efectuat de orice altă 
companie participantă sau, în cazul în care nu au putut fi puse în 
aplicare măsuri suplimentare eficiente, transferurile în cauză să fie 
suspendate sau încetate. 

(l) Companiile participante care exportă date trebuie să monitorizeze, în 
mod continuu și, acolo unde este cazul, în colaborare cu companiile 
participante care importă date, evoluțiile din țările terțe către care 
companiile participante au transferat date cu caracter personal, care ar 
putea afecta evaluarea inițială a nivelului de protecție și deciziile luate 
în consecință cu privire la astfel de transferuri. 

8.3 Cereri de acces guvernamentale  

(a) Fără a aduce atingere obligației unei societăți participante de a informa 
societatea participantă care exportă datele cu privire la incapacitatea 
sa de a respecta angajamentele conținute în BCR în conformitate cu 
secțiunile şi de mai sus, în cazul în care o societate participantă: 

(i) Primește o cerere obligatorie din punct de vedere juridic din 
partea unei autorități publice, în temeiul legislației țării de 
destinație sau al unei alte țări terțe, pentru divulgarea datelor cu 
caracter personal transferate în temeiul BCR; sau 

(ii) Ia cunoștință de orice acces direct al autorităților publice la 
datele cu caracter personal transferate în temeiul BCR, 

Acesta trebuie să respecte obligațiile din prezentul document. 

(b) Companiile participante recunosc că transferurile de date cu caracter 
personal de către o companie participantă către orice autoritate publică 
nu pot fi masive, disproporționate și nediscriminatorii într-un mod care 
ar depăși ceea ce este necesar într-o societate democratică. 

8.4 Transparență atunci când o companie participantă nu poate respecta 
BCR-urile  

(a) Compania participantă care importă date cu caracter personal este de 
acord să notifice prompt compania participantă care exportă date cu 
caracter personal dacă, după inițierea transferurilor de date în 
conformitate cu BCR, împiedică compania participantă să își 
îndeplinească obligațiile prevăzute de BCR sau are un efect negativ 
substanțial asupra garanțiilor oferite de BCR, inclusiv în cazul în care 
are motive să creadă că legile și practicile din țara de destinație din 
afara SEE aplicabile prelucrării datelor cu caracter personal de către 
compania participantă care importă datele (inclusiv orice cerințe de 
divulgare a datelor cu caracter personal sau măsuri care autorizează 
accesul de către o autoritate publică). Compania participantă care 
importă datele va notifica Responsabilul cu Protecția Confidențialității, 
care va informa AGOL și orice Autoritate de Supraveghere competenta 
cu privire la solicitare, inclusiv informații despre datele solicitate, 
organismul solicitant și temeiul juridic pentru divulgare, cu excepția 
cazului în care legea interzice altfel. 
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(b) În cazul în care notificarea către Autoritatea de Supraveghere 
Competentă este interzisă, Responsabilul cu Protecția Confidențialității 
și societatea participantă vor depune toate eforturile pentru a obține 
dreptul de a renunța la această interdicție, pentru a comunica cât mai 
multe informații posibil cât mai curând posibil și pentru a putea 
demonstra că au făcut acest lucru. În cazul în care, în ciuda depunerii 
tuturor eforturilor, responsabilul pentru protecția vieții private în numele 
societății participante nu este în măsură să notifice Autoritatea de 
Supraveghere Competentă, acesta va furniza anual Autorității de 
Supraveghere Competentă informații generale privind solicitările 
primite, inclusiv numărul de cereri de divulgare, tipul de date solicitate, 
autoritatea sau autoritățile solicitante, dacă solicitările au fost 
contestate și rezultatul acestor contestații etc. 

9. Actualizări ale BCR-ului  

În cazul unor modificări ale legilor sau ale procedurilor interne sau ale cerințelor de 
reglementare ale Aptiv, termenii BCR pot fi actualizați la inițiativa Responsabilului cu 
confidențialitatea, în coordonare cu Biroul de confidențialitate. 

Orice actualizare a BCR va fi înregistrată și păstrată de Biroul pentru Confidențialitate 
și comunicată companiilor participante fără întârzieri nejustificate. Biroul pentru 
Confidențialitate va furniza orice informație persoanelor vizate sau Autorităților de 
Supraveghere implicate, la cerere. Biroul pentru Confidențialitate va păstra, de 
asemenea, o listă complet actualizată a companiilor participante. În cazul în care o 
modificare ar putea afecta nivelul de protecție oferit de BCR sau ar afecta semnificativ 
BCR-ul (de exemplu, modificări ale caracterului obligatoriu), o astfel de modificare 
trebuie comunicată prompt și în prealabil autorităților de supraveghere, prin intermediul 
autorității de supraveghere principale BCR, cu o scurtă explicație a motivelor 
actualizării. În acest caz, Autoritățile de Supraveghere vor evalua, de asemenea, dacă 
modificările efectuate necesită o nouă aprobare. Anual, trebuie raportată Autorităților 
de Supraveghere, prin intermediul Autorității de Supraveghere Principale BCR, o 
confirmare a activelor suficiente, împreună cu: (i) o explicație a motivelor modificărilor 
aduse BCR-urilor și/sau societăților participante sau (ii) o confirmare a nemodificării 
BCR-urilor și/sau societăților participante. 
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SCHEDULE 1 

BIROUL DE CONFIDENȚIALITATE 

1. Aptiv Global Operations Limited 

2. Lider în domeniul confidențialității 

Vicepreședinte, Confidențialitate și Protecție a Datelor la Nivel Global E-mail: 

Privacy@aptiv.com 

Tel: +353 (01) 259 7013 

Prin poștă: Aptiv, 5 Hanover Quay, Dublin D02 VY79, Irlanda 

 

3. E-mail central 

Privacy@aptiv.com 

4. Responsabilități 

Responsabilitățile Responsabilului cu protecția datelor, ale Biroului de confidențialitate 
și ale Consiliului Executiv pentru protecția datelor sunt stabilite în Standardele 
Programului de confidențialitate Aptiv și sunt rezumate aici: 

(a) Aptiv numește oficial un Responsabil pentru Confidențialitate care va fi 
responsabil pentru supravegherea și aplicarea Programului de 
Confidențialitate Aptiv (inclusiv BCR), inclusiv informarea și consilierea 
celor mai înalte niveluri de management cu privire la aspectele legate 
de BCR, gestionarea investigațiilor și monitorizării Autorităților de 
Supraveghere Competente și raportarea anuală privind conformitatea 
cu BCR la nivel global. 

(b) Responsabilul pentru confidențialitate din străinătate, Biroul pentru 
confidențialitate, are sediul la Dublin, Irlanda.  

(c) Biroul de confidențialitate este alcătuit din Responsabilul pentru 
confidențialitate și Responsabilul juridic cu sediul în Dublin, Irlanda, 
precum și din Reprezentanți din anumite țări în care Aptiv desfășoară 
operațiuni pentru IMM-uri. Biroul de confidențialitate definește și 
menține standarde pentru capacitățile de confidențialitate ale Aptiv în 
conformitate cu legile și reglementările privind confidențialitatea, așa 
cum sunt aplicabile la nivel regional sau funcțional. Standardizează 
politicile, procedurile și controalele de confidențialitate și oferă sfaturi și 
îndrumări utile privind cele mai bune practici și așteptări în materie de 
confidențialitate pentru Grupul Aptiv.  

(d) Persoanele de legătură locale pentru confidențialitate sunt responsabile 
de gestionarea reclamațiilor locale din partea Persoanelor Vizate, de 
raportarea problemelor majore de confidențialitate către Responsabilul 
cu confidențialitatea și de monitorizarea instruirii și a conformității la 
nivel local. 

mailto:Robert.Henderson@aptiv.com
https://www.google.com/search?q=Aptiv+dublin+phone+number&rlz=1C1GCEA_enIE1021IE1021&oq=Aptiv+dublin+phone+number&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOTINCAEQABiGAxiABBiKBTINCAIQABiGAxiABBiKBTIHCAMQABjvBTIKCAQQABiABBiiBNIBCDY1NDVqMGo3qAIIsAIB8QW4iQ8t5g92gPEFuIkPLeYPdoA&sourceid=chrome&ie=UTF-8&safe=active&ssui=on
mailto:privacy@aptiv.com
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(e) Liderul responsabil cu confidențialitatea raportează Consiliilor 
Executive pentru Confidențialitate și este responsabil pentru 
îmbunătățirea programului de confidențialitate, dezvoltarea de politici, 
proceduri și instruire, elaborarea de evaluări ale riscurilor privind 
confidențialitatea la nivelul întregii întreprinderi și servește ca punct de 
escaladare pentru Evaluările Impactului asupra Protecției Datelor 
(DPIA). 

(f) Consiliul Executiv pentru Confidențialitate este alcătuit din 
reprezentanți executivi, inclusiv șeful departamentului de conformitate. 
Are responsabilități definite pentru a stabili strategia corporativă privind 
confidențialitatea; a revizui strategia de implementare a tehnologiilor de 
îmbunătățire a confidențialității; a servi ca resursă de escaladare pentru 
a revizui inițiativele cu risc ridicat; a revizui rezultatele oricăror evaluări 
ale riscurilor de confidențialitate la nivel de grup; a asista Biroul de 
Confidențialitate Aptiv în abordarea nevoilor interfuncționale de buget 
și resurse; a revizui rapoartele Programului de Confidențialitate Aptiv 
privind stadiul programului. 
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SCHEDULE 2 

LISTA COMPANIILOR PARTICIPANTE 

COMPANII DIN SEE 

Numele companiei Domiciliu Adresa biroului 

Aptiv Components Suedia AB Suedia 
NORD Bolagstjänst AB, Storgatan 73 A, 852 33, Sundsvall, 
Suedia 

Aptiv Connection Systems 
Hungary Kft Ungaria Búzavirág u. 13, Tatabánya, 2800, Ungaria 

Aptiv Connection Systems 
Services Austria gmbh Austria Stallhofner Strasse 4, 5230, Mattighofen, Austria 

Servicii pentru sisteme de 
conectare Aptiv Italia SPA Italia Strada Del Francese 137, Torino CAP 10156, Italia, Italia 

Aptiv Contract Services 
Suedia AB Suedia Mölndalsvagen 36, 402 26, Göteborg, Suedia, Suedia 

Companie cu activitate 
desemnată Aptiv Global 
Financing Irlanda 

5 Hanover Quay, Docul Grand Canal, Dublin 2, D02 VY79, 
Irlanda 

Aptiv Global Holdings Limited Irlanda 
5 Hanover Quay, Docul Grand Canal, Dublin 2, D02 VY79, 
Irlanda 

Aptiv Global Operations 
Limited Irlanda 

5 Hanover Quay, Docul Grand Canal, Dublin 2, D02 VY79, 
Irlanda 

Aptiv Holdings (Austria) gmbh Austria Industriestrasse 1, 7503 Grosspetersdorf, Austria, Austria 

Aptiv Holdings Deutschland 2 
gmbh Germania Am Technologiepark 1, 42119, Wuppertal, Germania 

Aptiv Holdings Franța SAS Franţa ZI des Longs Réages, 28230, Epernon, Franța 

Aptiv Italia Holdings srl Italia Strada Del Francese 137, Torino CAP 10156, Italia, Italia 

Aptiv Malta Holdings Limited Malta 

Biroul 10, Centrul Parcului de Afaceri Verdala, Nivelul 1, 
Complexul LM, Strada Berăriei, Zona 3, Districtul Central 
de Afaceri, Birkirkara, CBD 3040, Malta 

Aptiv Mobility Services 
Austria MAT. Gmbh Austria Stallhofner Strasse 4, 5230, Mattighofen, Austria 

 Spania 
Polig Industrial Landaben, calle AS/N Pamplona/Iruña, 
31012-Navarra, Spania, Spania 

 Spania 
Polig Industrial Landaben, calle AS/N Pamplona/Iruña, 
31012-Navarra, Spania, Spania 

Aptiv Services (Irlanda) 
Limited Irlanda 

5 Hanover Quay, Docul Grand Canal, Dublin 2, D02 VY79, 
Irlanda 

Aptiv Services 2 France SAS Franţa ZI des Longs Réages, 28230, Epernon, Franța 

 Austria Industriestrasse 1, 7503 Grosspetersdorf, Austria, Austria 

Aptiv Services Belgium NV Belgia Parklaan 43/306, 2300 Turnhout, Belgia 

Aptiv Services Deutschland 
gmbh Germania Am Technologiepark 1, 42119, Wuppertal, Germania 

Aptiv Services Hungary Kft. Ungaria Zanati Ut 29/A, Szombathely, Ungaria, 9700, Ungaria 

Aptiv Services Italia 2 SRL Italia Strada Del Francese 137, Torino CAP 10156, Italia, Italia 

Aptiv Services Italia Srl Italia Strada Del Francese 137, Torino CAP 10156, Italia, Italia 

Aptiv Services Netherlands 
BV Olanda Vanadiumweg 11 c, 3812 PX, Amersfoort, Țările de Jos 

Aptiv Services Polonia SA Polonia 
Str. Powstancow Wielkopolskich 13 D, 30-707, Cracovia, 
Polonia 

 România Strada Garii 11, Sannicolau Mare, 305600, Romania 
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Servicii Aptivport, SA Portugalia 
Pólo Tecnológico de Lisboa, Rua António Champalimaud, 
lote quatro, 1600-514, Lisabona, Portugalia, Portugalia 

Cyprium France SAS Franţa ZI des Longs Réages, 28230, Epernon, Franța 

Cyprium Germania gmbh Germania Am Technologiepark 1, 42119, Wuppertal, Germania 

Cyprium Hungary Kft. Ungaria Búzavirág u. 13, Tatabánya, 2800, Ungaria 

Cyprium Poland sp. Z oo Polonia Strada Wielicka 28B, 30-552, Cracovia, Polonia 

Cyprium Spain SL Spania 
Polig Industrial Landaben, calle AS/N Pamplona/Iruña, 
31012-Navarra, Spania, Spania 

EDSCP Manufacturing 
Unipessoal Lda. Portugalia 

Pólo Tecnológico de Lisboa, Rua António Champalimaud, 
lote quatro, 1600-514, Lisabona, Portugalia, Portugalia 

Gabo Systemtechnik gmbh Germania Am Schaidweg 7, 94559, Niederwinkling, Germania 

Gabocom Sarl Franţa 1 Allée de Stockholm, 67300 Schiltigheim, Franța, Franța 

Harwich Holding gmbh Germania Grosser Moorweg 45, 25436, Tornesch, Germania 

Harwich Holdings SAS Franţa 
2 Rue des Hêtres, CS 80543 (78197 Trappes Cedex), 
78190, Trappes, Franța 

Hellermanntyton Aktiebolag Suedia Box 7037, Isafjordsgatan 5, 164 07, Kista, Suedia, Suedia 

Hellermanntyton Aktiebolag 
Sivuliike Suomessa Finlanda Äyritie 12 B, Vantaa, Finlanda, FIN-01510, Finlanda 

Hellermanntyton AS Norvegia Nila Hansens vei 13, Oslo, Norvegia, 0667, Norvegia 

Hellermanntyton BV Olanda Vanadiumweg 11 c, 3812 PX, Amersfoort, Țările de Jos 

Hellermanntyton Engineering 
gmbh Germania Grosser Moorweg 45, 25436, Tornesch, Germania 

Hellermanntyton España, 
SLU Spania 

Avda. De la Industria 37 - 2a2a, Alcobendas 28, 28108, 
Madrid, Spania 

Hellermanntyton gmbh Austria Rennbahnweg 65, 1220, Viena, Austria 

KG Germania Grosser Moorweg 45, 25436, Tornesch, Germania 

Hellermanntyton Holdings AB Suedia Box 7037, Isafjordsgatan 5, 164 07, Kista, Suedia, Suedia 

Hellermanntyton Kft Ungaria Kisfaludy u. 13, Budapesta, Ungaria, 1044, Ungaria 

Hellermanntyton Rohvel SL Spania 
Calle la Granja, 100, Alcobendas, 28108, Madrid, Spania, 
Spania 

Hellermanntyton SAS Franţa 
2 Rue des Hêtres, CS 80543 (78197 Trappes Cedex), 
78190, Trappes, Franța 

Grădina zoologică 
hellermanntyton Sp.  Polonia Kounia 111, 62-400, Słupca, Polonia 

Hellermanntyton Srl Italia Via Visco 3/7, 35010, Limena (PD), Italia, Italia 

Hellermanntyton Verwaltungs 
gmbh Germania Grosser Moorweg 45, 25436, Tornesch, Germania 

Hellermanntyton, Filial af 
hellermanntyton AB, Sverige Danemarca 

Industrivej 44 A 1, 4000, Roskilde, Danemarca, 
Danemarca 

Höhle OÜ Estonia Rapla vald, Löiuse küla, Torupollu, Estonia, 79405, Estonia 

Intercable Automotive 
Solutions srl Italia 

Brunico (BZ) Via Dei Campi, Della Rienza 21 CAP 39031, 
Italia 

Intercable sro Slovacia Kriván 565, Kriván, 962 04, Slovacia (Republica Slovacă) 

Movimento Europe gmbh Germania Herdweg 76, 70174, Stuttgart, Germania 

Movimento Group AB Suedia Box 14044, 400 20, Göteborg, Suedia 

Potio Holding gmbh Germania Am Schaidweg 7, 94559, Niederwinkling, Germania 

Rebafin gmbh Austria Rennbahnweg 65, 1220, Viena, Austria 

Wind River, Alberta Suedia Kistagången 20B S-164 40 Kista Suedia, Kista, Suedia 
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Wind River gmbh Germania 
Campusul de Afaceri, Emmy-Noether-Ring 24, 85716, 
Unterschleissheim, Germania 

Wind River Netherlands, BV Olanda 
Spaces Amsterdam Zuidas II, Barbara Strozzilaan 101, 
1083, HN Amsterdam, Țările de Jos 

Wind River SRL Italia Lungo Dora Colletta 75, 10153, Torino, Italia, Italia 

Wind River SARL Franţa 
2-12 rue du Chemin des Femmes, Immeuble Odyssée – 
Bâtiment F, 91300, Massy, Franța, Franța 

Wind River Systems România 
SRL România 

41, str. Alexandru Ioan Cuza, Galati, Romania, 800010, 
Romania 

 

Companii din afara SEE 

Numele companiei Domiciliu Adresa biroului 

AE Enterprises, LLC 
Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098, Statele Unite 

Alambrados y Circuitos 
Eléctricos, S. De RL de CV Mexic 

Av. Hermanos Escobar #5756, Colonia Fovissste 
Chamizal, Cd. Juárez, Chihuahua, 32310, Mexic 

Antaya Technologies Corp. 
Statele 
Unite 

333 Strawberry Field Road, Warwick, RI 02886, Statele 
Unite 

Compania de Tehnologie 
Aptiv (Changshu) Limited China 

Nu. 2 Yunshen Road, Southeast Street, Changshu, 
provincia Jiangsu, China 

Compania Holding Aptiv 
(China) Limited China 

Secțiunea A, Clădirea C, Șoseaua De Lin nr. 118, Zona 
Pilot de Liber Schimb, Shanghai, pudong, 200131, China 

Compania de Tehnologie 
Aptiv (China) Limited China 

Secțiunea A, Clădirea C, Șoseaua De Lin nr. 118, Zona 
Pilot de Liber Schimb, Shanghai, pudong, 200131, China 

Compania Internațională de 
Administrare Aptiv 
(Shanghai) Ltd. China 

Clădirea nr. 2, nr.60 Yuan Guo Road, Anting Town, 
Jiading District, Shanghai, 201814, China 

Aptiv (Suzhou) Enterprise 
Management Co., Ltd. China 

Etajul 2, Clădirea 22, Strada Changyang 123, Parcul 
Industrial Suzhou, Provincia Jiangsu, China 

Aptiv (UK) Holdings Limited 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, West Sussex, 
RH10 1DQ, Regatul Unit 

Aptiv Arabia Gulf Limited 
Arabia 
Saudită  

Aptiv Brazilia Ltda. Brazilia 
Rodovia dos Tamoios, km 21,8, Jambeiro, Sao Paulo, 
12.270-000, Brazilia 

Aptiv China Holdings (SUA) 
LLC 

Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Compania Aptiv 
Components (Shanghai) 
Limited China 

Clădirea nr. 2, nr.60 Yuan Guo Road, Anting Town, 
Jiading District, Shanghai, 201814, China 

Aptiv Components India 
Private Ltd. India 

Plot No.-7, Sector-6, Dharuhera Industrial Area, District -
Rewari, Dharuhera, Haryana, 122106, India 

Aptiv Connection Systems 
(Nantong) Ltd. China 

Nu. Șoseaua Hebin nr. 9, Zona de Dezvoltare Economică 
Tongzhou, Nantong, China 

Aptiv Connection Systems 
(Shanghai) Ltd. China 

Secțiunea A, Clădirea C, Șoseaua De Lin nr. 118, Zona 
Pilot de Liber Schimb, Shanghai, pudong, 200131, China 

Aptiv Connection Systems 
Holding Hong Kong Limited 

Hong 
Kong 

Unitatea nr. 19, Nivelul 26, Turnul 1, Millennium City 1, 
Drumul Kwun Tong nr. 388, Kwun Tong, Kowloon, Hong 
Kong, Hong Kong 

Aptiv Connection Systems 
Holdings (SUA) LLC 

Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 
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Aptiv Connection Systems 
India Private Limited India  

Aptiv Connection Systems 
Korea LLC 

Coreea, 
Republica 

3 Hyundai-Kia-ro, Paltan-myeon, Hwaseong-si, 
Gyeonggi-do, Coreea, Republica 

Aptiv Connection Systems 
Maroc SAS Maroc 

Lot nr. 170 Zona Franche, Tanger Automotive City, 
Tanger, Maroc, Maroc 

Servicii de sisteme de 
conectare Aptiv Japonia, Ltd. Japonia 

Clădirea Dai-Ichi Ito, 24-13, Asahi-cho, 1-chome, Atsugi-
shi, Kanakawa, 243-0014, Japonia 

Sisteme de conectare Aptiv 
Yancheng Company Limited China 

Șoseaua Ganjiang de Est nr. 1, Zona de înaltă tehnologie 
Yanan, Yancheng, China 

Sisteme de conexiuni Aptiv, 
compania Wuhan Limited China 

Clădire comercială 103-176, comunitatea Xiaojunshan, 
strada Junshan, centrul economic și tehnologic Wuhan, 
provincia Hubei, China 

Aptiv Contract Services 
Ciudad Juarez, S. De RL de 
CV Mexic 

Av. Hermanos Escobar #5756, Colonia Fovissste 
Chamizal, Cd. Juárez, Chihuahua, 32310, Mexic 

Aptiv Contract Services doo 
Leskovac Serbia Zelena Zona Prva 1, Leskovac, Serbia, Serbia 

Aptiv Contract Services de 
Mexico, S. De RL de CV Mexic 

Av. Hermanos Escobar #5756, Colonia Fovissste 
Chamizal, Cd. Juárez, Chihuahua, 32310, Mexic 

Aptiv Contract Services 
Matamoros, S. De RL de CV Mexic 

Av. Hermanos Escobar #5756, Colonia Fovissste 
Chamizal, Cd. Juárez, Chihuahua, 32310, Mexic 

Aptiv Contract Services 
Noreste, S. De RL de CV Mexic 

Av. Hermanos Escobar #5756, Colonia Fovissste 
Chamizal, Cd. Juárez, Chihuahua, 32310, Mexic 

Aptiv Contract Services 
Nuevo Laredo, S. De RL de 
CV Mexic 

Av. Hermanos Escobar #5756, Colonia Fovissste 
Chamizal, Cd. Juárez, Chihuahua, 32310, Mexic 

Aptiv Contract Services 
Tamaulipas, S. De RL de CV Mexic 

Av. Fomento Industrial, Col. Parque Industrial del Norte, 
Reynosa, Tamaulipas, Mexic 

Aptiv Contract Services 
Tijuana, SA de CV Mexic 

Privada Misiones 15351 Parque Industrial, Misiones de 
California, Tijuana, Baja California, 22425, Mexic 

Aptiv Contract Services 
Zacatecas, S. De RL de CV Mexic 

Calz. De la Revolucion Mexicana nr.63, Ejidal 
Guadalupe, Zacatecas, 98600, Mexic 

Aptiv Contract Services, S. 
De RL de CV Mexic 

Av. Hermanos Escobar #5756, Colonia Fovissste 
Chamizal, Cd. Juárez, Chihuahua, 32310, Mexic 

Corporația Aptiv 
Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Compania de sisteme 
electrice Aptiv Ltd. China 

Clădirea nr. 2, nr.60 Yuan Guo Road, Anting Town, 
Jiading District, Shanghai, 201814, China 

Compania Aptiv Electrical 
Centers (Shanghai)SRL. China 

Clădirile 4, 6, 7, 8, 11, 12, 14, 15, 16, 17, Nr. 60, 
Yuanguo Road, Anting, Jiading District, Shanghai, China, 
China 

Aptiv Electronics (Suzhou) 
Co. SRL. China 

Nu. 123 Chang Yang Road, Parcul Industrial Suzhou, 
provincia Jiangsu, China 

Aptiv European Holdings 
(UK) Limited 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, West Sussex, 
RH10 1DQ, Regatul Unit 

Aptiv Financial Holdings 
(Regatul Unit) LLP 

Anglia și 
Țara 
Galilor 1 Park Row, Leeds, LS1 5AB, Regatul Unit 
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Aptiv Financial Investment 
Services (UK) Limited 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, West Sussex, 
RH10 1DQ, Regatul Unit 

Aptiv Financial Services (UK) 
Limited 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, West Sussex, 
RH10 1DQ, Regatul Unit 

Aptiv Global Holdings 
(Marea Britanie) Limited 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, West Sussex, 
RH10 1DQ, Regatul Unit 

Aptiv Global Holdings gmbh Elveţia 
C/o Aptiv Technologies AG, Spitalstrasse 5, 8200, 
Schaffhausen, Elveția 

Aptiv Global Real Estate 
Services (SUA), LLC 

Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Aptiv Holdfi (Marea Britanie) 
Limited 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, West Sussex, 
RH10 1DQ, Regatul Unit 

Aptiv Holdings (Marea 
Britanie) Limited 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, West Sussex, 
RH10 1DQ, Regatul Unit 

Aptiv Holdings (SUA), LLC 
Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Aptiv Holdings Limited Barbados 

C/o pricewaterhousecoopers Services Inc., Centrul de 
Servicii Financiare, Bishop's Court Hill, St. Michael, 
Barbados, BB14004, Barbados 

Aptiv Holdings Mexico, S. De 
RL de CV Mexic 

Av. Hermanos Escobar #5756, Colonia Fovissste 
Chamizal, Cd. Juárez, Chihuahua, 32310, Mexic 

Aptiv Holdings US Limited Jersey Strada Castelului nr. 13, St Helier, JE1 1 ES, Jersey 

Aptiv International Financial 
Services (Regatul Unit) LLP 

Anglia și 
Țara 
Galilor 1 Park Row, Leeds, LS1 5AB, Regatul Unit 

Compania de servicii 
internaționale Aptiv, LLC 

Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Aptiv Korea LLC 
Coreea, 
Republica 

2302, Yonggudaero, Giheung-gu, Yongin-si, Gyeonggi-
do, 446-912, Coreea 

Aptiv Luxembourg Holdings 
(UK) Limited 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, West Sussex, 
RH10 1DQ, Regatul Unit 

Aptiv Malaysia Sdn. Bhd. Malaezia 
Lot 3089, Kawasan Perindustrian Cendering, 21080 
Kuala Terengganu, Terengganu Darul Iman, Malaezia 

Aptiv Manufactura e 
Servicos de Distribuicao 
Ltda. Brazilia 

Rua José Monfardini, nr. 3.845, Espirito Santo do Pinhal, 
Sao Paulo, 13.990-000, Brazilia 

Aptiv Manufacturing 
Management Services S.à rl Elveţia 

C/o Aptiv Technologies AG, Spitalstrasse 5, 8200, 
Schaffhausen, Elveția 

Aptiv Manufacturing Services 
El Salvador, SA de CV 

El 
Salvador 

Paseo General Escalón, Apt. Local 33, Colonia Escalón, 
Edificio Millenium Plaza, Nivel 21, San Salvador Centro, 
San Salvador, El Salvador 

Aptiv Manufacturing Services 
Honduras SA de CV Honduras 

Parque Industrial Green Valley, Santa Bárbara, 
Quimistán, Honduras, KM 23, Honduras 

Aptiv Medical Systems, LLC 
Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Aptiv Mexican Holdings 
(SUA) LLC 

Statele 
Unite 

40600 Ann Arbor Road E, Suite 201, Plymouth MI 48170-
4675, Statele Unite 

Aptiv Mobility Services doo 
Novi Sad Serbia Laze Nancica 34-36, Novi Sad, Serbia 
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Aptiv Mobility Services 
Japonia, Ltd. Japonia 

Sasazuka-Taiyo Bld. 6F, 1-48-3 Sasazuka, Shibuya-ku, 
Tokyo, 151-0073, Japonia 

Aptiv PLC Jersey Strada Castelului nr. 13, St Helier, JE1 1 ES, Jersey 

Servicii de administrare a 
proprietăților Aptiv (SUA) 
LLC 

Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Servicii de siguranță și 
mobilitate Aptiv Singapore 
Pte. SRL. Singapore 

501 Ang Mo Kio Industrial Park 1, Singapore, 569621, 
Singapore 

Aptiv Services 3 (SUA), LLC 
Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Aptiv Services 4 US, LLC 
Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Aptiv Services 5 US, LLC 
Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Aptiv Services Czech sro 
Republica 
Cehă Cechova 235, Bakov nad Jizerou, Cehia, 294 01, Cehia 

Servicii Aptiv Guatemala, SA Guatemala 
Diagonal 6, 10-50 Zona 10, Edificio Interamericas, Torre 
Norte, Nivel 8, Oficina 802, Guatemala, Guatemala 

Aptiv Services Honduras, S. 
De RL de CV Honduras 

Zona Libre Green Valley, Edif#7, Quimistan, Honduras, 
Honduras 

Servicii Aptiv Kenitra SA Maroc 

Kenitra Atlantic Free Zone Ilot 1, Lots 30 et 31, Route 
Nationale 4, Comuna Ameu Safia, Ameu Safia, Maroc, 
Maroc 

Aptiv Services Macedonia 
DOOEL Skopje 

Republica 
Macedonia 
de Nord 

Zona de Dezvoltare Industrială Tehnologică, nr. Skopje 1-
nr. 22/1/ Ilinden, Ilinden, Macedonia, Republica 
Macedonia de Nord 

Aptiv Services Maroc SA Maroc Tanger. Km. 7, route de Rabat, Maroc, Maroc 

Servicii Aptiv Meknes SASU Maroc 
Lot UL-1, Axa 1, Axa A, Parcul de Afaceri Agropolis, 
Meknes, Maroc, Maroc 

Servicii Aptiv Maroc SASU Maroc 

LOT N 33, ZONA 34 ET 35, FRANCHE 
D'EXPORTATION DE TANGER TECH COMMUNE, 
PROVINCIA AOUAMA TANGER-ASSILAH, Tanger, 
Maroc, Maroc 

Servicii Aptiv Oujda SASU Maroc 
Lot nr. 157, zone d'accélération industrielle d'Oujda, dite 
Cleantech, Oujda-Maroc, Maroc 

Aptiv Services Tanger SA Maroc 
Ilotul 53, Lotul nr. 1, Zone Franche d'Exportation de 
Tanger, Maroc, Maroc 

Aptiv Services Tunisia SARL Tunisia 
Nouvelle Zone Industrielle, Medjez El Bab, Béja, 9070, 
Tunisia 

Aptiv Services UK Limited 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, West Sussex, 
RH10 1DQ, Regatul Unit 

Aptiv Services Ucraina SRL Ucraina 
Strada Sumgaitska nr. 8, Cherkasy, Regiunea 
Cherkaska, Ucraina 

Aptiv Services SUA, LLC 
Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Aptiv Swiss Holdings Limited Jersey Strada Castelului nr. 13, St Helier, JE1 1 ES, Jersey 

Aptiv Technologies AG Elveţia Spitalstrasse 5, 8200, Schaffhausen, Elveția 

Aptiv Technologies Holdings 
AG Elveţia 

C/o Aptiv Technologies AG, Spitalstrasse 5, 8200, 
Schaffhausen, Elveția 

Aptiv Trade Management 
Services (SUA), LLC 

Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 
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Aptiv Transaction Services 
gmbh Elveţia 

C/o Aptiv Technologies AG, Spitalstrasse 5, 8200, 
Schaffhausen, Elveția 

Aptiv Turkey Teknoloji 
Hizmetleri Limited Şirketi Turcia 

Hasanağa OSB Mahallesi, 12. Cad., No: 1, 
NİLÜFER/BURSA, Turcia, Turcia 

Aptiv US Operations 
Holdings, LLC 

Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Aptiv US Services 
Parteneriat general 

Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Asux Safety Components 
India Private Limited India 

P-24, Extensia Green Park, New Delhi, Delhi, 110016, 
India 

Auburn Enterprises, LLC 
Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Centro Técnico Herramental, 
S. De RL de CV Mexic 

Carretera, Saltillo-Piedras Negras, Km. 8. 54 Nr. 8540, 
Ramos Arizpe, Coahuila, Mexic, 25900, Mexic 

Control-Tec SRL 
Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Cyprium China Holdings 
gmbh Elveţia 

C/o Aptiv Technologies AG, Spitalstrasse 5, 8200, 
Schaffhausen, Elveția 

Cyprium Corporation 
Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Cyprium Holdings Limited Jersey Strada Castelului nr. 13, St Helier, JE1 1 ES, Jersey 

Cyprium International 
Services Company, LLC 

Statele 
Unite 

C/o The Corporation Trust Company, Corporation Trust 
Center, 1209 Orange Street, Wilmington DE 19801, 
Statele Unite 

Cyprium Korea LLC 
Coreea, 
Republica 

2302, Yonggudaero, Giheung-gu, Yongin-si, Gyeonggi-
do, 446-912, Coreea 

Cyprium LLC 
Statele 
Unite 

C/o The Corporation Trust Company, Corporation Trust 
Center, 1209 Orange Street, Wilmington DE 19801, 
Statele Unite 

Cyprium Swiss Holdings 
Limited Jersey Strada Castelului nr. 13, St.Helier, Jersey, JE1 1ES 

Cyprium Treasury gmbh Elveţia 
C/o Aptiv Technologies AG, Spitalstrasse 5, 8200, 
Schaffhausen, Elveția 

Cyprium US Holdings, LLC 
Statele 
Unite 

C/o The Corporation Trust Company, Corporation Trust 
Center, 1209 Orange Street, Wilmington DE 19801, 
Statele Unite 

Cyprium US Services 
General Partnership 

Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Daehan Electronics Yantai 
Co., Ltd. China 

Strada Yongda, districtul Fushan, orașul Yantai, 
Shandong, China 

El Components Corporation 
LLC 

Statele 
Unite 

125 E Harmon Ave, #31814, Las Vegas NV 89109, 
Statele Unite 

Gabocom Ltd 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, West Sussex, 
RH10 1DQ, Regatul Unit 

Harwich Holdings, LLC 
Statele 
Unite  

Hellermanntyton 
(Proprietariat) Limited 

Africa de 
Sud 

36 Milky Way Avenue, Linbro Business Park, Sandton, 
Africa de Sud, Africa de Sud 

Hellermanntyton (Wuxi) 
Electrical Accessories 
Company Limited China 

Nu. 231 Xing Chuang Ba Lu, Parcul Industrial Wuxi 
Singapore, Wuxi, provincia Jiangsu, Republica China 

Hellermanntyton Australia 
Pty Ltd Australia 

Unitățile 2 și 6, Mangrove Lane 12-16, Taren Point NSW 
2229, Australia 
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Hellermanntyton Canada Inc. Canada 
205 Industrial Parkway Nord, Unitatea #4, Aurora ON 
L4G 4C4, Canada 

Hellermanntyton Chile spa Chile 
Av. Apoquindo 5950, Comuna de Las Condes, Oficina 
19-120, Santiago, Región Metropolitana, 7560949, Chile 

Compania 
hellermanntytonsrl Japonia 

602, Kanchenjunga Building, 18, Barakhamba Road, New 
Delhi, Delhi, 110001, India 

Corporația hellermanntyton 
Statele 
Unite 

7930 N. Faulkner Road, Milwaukee WI 53224, Statele 
Unite 

Hellermanntyton Data 
Limited 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, West Sussex, 
RH10 1DQ, Regatul Unit 

Hellermanntyton Elektrik 
Ticaret Limited Sirketi Turcia 

Inkilap Mah., Dr. Adnan Büyükdeniz Cad. 2., Blok No: 4 
İç Kapı No: 14, Ümraniye / Istanbul, Turcia, Turcia 

Hellermanntyton Finance 
PLC 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, West Sussex, 
RH10 1DQ, Regatul Unit 

Hellermanntyton Gridbow 
(Proprietar) Limited 

Africa de 
Sud 

36 Milky Way Avenue, Linbro Business Park, Sandton, 
Africa de Sud, Africa de Sud 

Hellermanntyton Group PLC 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, West Sussex, 
RH10 1DQ, Regatul Unit 

Hellermanntyton Holdings 
Limited 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, West Sussex, 
RH10 1DQ, Regatul Unit 

Hellermanntyton Limited 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, West Sussex, 
RH10 1DQ, Regatul Unit 

Hellermanntyton Ltda. Brazilia 
Av. José Benassi, 100 - Parque Industrial, Jundiaí-SP, 
Brazilia, 13213-085, Brazilia 

Hellermanntyton 
Manufacturas, S. De RL de 
CV Mexic 

Av. Internacional 140, General Escobedo, Nuevo Leon, 
66053, Mexic 

Hellermanntyton Maroc 
S.àr.l. Maroc 

174 Boulevard Zerktouni, Casablanca, Casablanca, 
100000, Maroc 

Hellermanntyton Maroc 
SARL AU Maroc 

Biroul nr. 10, ILOT nr. 101 Zona Franche Automotive City 
Commune, Provincia Jouamaa Fahs Anjra, Tanger, 
Tanger, Maroc 

Hellermanntyton Private 
Limited India 

602, Kanchenjunga Building, 18, Barakhamba Road, New 
Delhi, Delhi, 110001, India 

Hellermanntyton Pte Ltd. Singapore 
545 Yishun Industrial Park A, Yishun Ave 7, Singapore, 
768741545, Singapore 

Hellermanntyton Services 
SARL AU Maroc 

Zona Franche d'Exportation, Lot 40a, ZF Business 
Centre, 2°Etage Bureau nr. B3, Tanger, Tanger, 90090, 
Maroc 

Hellermanntyton SRL Argentina 
Monteagudo 748/766, Villa Lynch, Buenos Aires, 
Argentina, 1650, Argentina 

Hellermanntyton YH 
Coreea, 
Republica 

12-28 Venture-ro, Yeongsu-gu, Incheon, Coreea, 22011, 
Coreea 

Hellermanntyton, S. De RL 
de CV Mexic 

Av. Anillo Periferico Sur 7980, Edificio 6ª, Sta. Mamă. 
Tequepexpan, San Pedro Tlaquepaque, Jalisco, 45601, 
Mexic 

Intercable (Ningbo) New 
Energy Automotive 
Technology Co., Ltd. China 

228, Jinshan Rd., districtul Jiangbei, Ningbo, CN-315033, 
China 
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Intercable Automotive 
Solutions (Shanghai) Co., 
Ltd. China 

Camera J7200, Etajul 4, Nr. 4229 Bao'an Road, Jiading 
District, Shanghai, Shanghai, 201814, China 

KUM SRL 
Coreea, 
Republica 

17, Yangdeungnongong-gil, Sangbuk-myeon, Ulju-gun, 
Ulsan, 44908, Coreea, Republica De 

KUMAP Co., Ltd. 
Coreea, 
Republica 

1838, Unbuk-ro, Bugan-myeon, Yeongcheon, 
Gyeongsangbuk-do, 38907, Coreea 

Movimento International, S. 
De RL de CV Mexic 

Paseo Totoltepec nr. 11, San Pedro Totoltepec, Toluca, 
Mexic, 50226, Mexic 

Movimento, Inc. 
Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Myrna Limited 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, West Sussex, 
RH10 1DQ, Regatul Unit 

Myrna Trading Holdings 
Limited 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, West Sussex, 
RH10 1DQ, Regatul Unit 

Packard Japonia GK Japonia 
160 Como Square West 3F, Kitamachi 2-chome, Toyota-
shi, Aichi, Japonia 

Particle Design, Inc. 
Statele 
Unite 500 Wind River Way Alameda, CA 94501, Statele Unite 

Phoenix Assets Holdings, 
Ltd. 

Insulele 
Virgine 
Britanice 68 Water Street, Norwalk CT 06854, Statele Unite 

Componente PT Aptiv 
Indonezia Indonezia 

Wijayakusuma Industrial Estate Jl. Raya Semarang, 
Kendal KM 12 Bloc B. 06 Ex. Districtul Randugarut., 
Tugu, Semarang City, Central Java., Indonezia, 50153, 
Indonezia 

Rio Bravo Eléctricos, S. De 
RL de CV Mexic 

Av. Rio Bravo 1420, Col. Parque Industrial Rio Bravo, Cd. 
Juárez, Chihuahua, Mexic 

SW Tooling Limited 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, West Sussex, 
RH10 1DQ, Regatul Unit 

Unwired Holdings, Inc. 
Statele 
Unite 1209 Orange Street, Wilmington DE 19801, Statele Unite 

Westerly, LLC 
Statele 
Unite 1209 Orange Street, Wilmington DE 19801, Statele Unite 

Winchester Holding, Inc. 
Statele 
Unite 68 Water Street, Norwalk CT 06854, Statele Unite 

Winchester Interconnect (M) 
Sdn. Bhd. Malaezia 

No.1651, Lorong Perusahaan Maju 8, Prai Industrial 
Estate, Phase IV, 13600 Penang, Malaezia 

Compania Winchester 
Interconnect (Shanghai)SRL China 

37, Lane 799, Jiasong Middle Road, Huaxin Town, 
Qingpu District, Shanghai, China 

Winchester Interconnect 
(Suzhou) Co., Ltd. China 

Unitatea 3, Nr. Șoseaua Suhong de Vest nr. 179, Parcul 
Industrial Suzhou, Suzhou, provincia Jiangsu, China 

Winchester Interconnect 
(Thailanda) Co., Ltd. Tailanda 

20/3 Non-Tower Building B, Tiwanon, Talat Khwan, 
Mueang Nonthaburi, Nonthaburi, 11000, Thailanda 

Winchester Interconnect CM 
CA, Inc. 

Statele 
Unite 

1810 Diamond Street, San Marcos CA 92078, Statele 
Unite 

Winchester Interconnect CM 
Corporation 

Statele 
Unite 349 Lake Road, Dayville CT 06241, Statele Unite 

Corporația de interconectare 
Winchester 

Statele 
Unite 185 Plains Road, Milford CT 06461, Statele Unite 

Winchester Interconnect EC 
LTD Israel Kherut St 1, Yavne, Israel, 8121217, Israel 
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Winchester Interconnect EC 
Corp 

Statele 
Unite 

PO Box 5677, Caguas Puerto Rico 00726-5677, Statele 
Unite ale Americii 

Winchester Interconnect EC 
LLC 

Statele 
Unite 

12691 Monarch ST, Garden Grove CA 92841, Statele 
Unite 

Winchester Interconnect 
Hermetics, LLC 

Statele 
Unite 3950 Dow Road, Melbourne FL 32934, Statele Unite 

Winchester Interconnect 
Micro LLC 

Statele 
Unite 1872 N Case St, Orange CA 92865, Statele Unite 

Winchester Interconnect RF 
Corporation 

Statele 
Unite 68 Water Street, Norwalk CT 06854, Statele Unite 

Winchester Interconnect 
Ruggedized Corporation 

Statele 
Unite 2150 Parkes Drive, Broadview IL 60155, Statele Unite 

Wind River Hong Kong 
Holding Ltd. 

Hong 
Kong 

Camera 1919, 19/F, Lee Garden One, 33 Hysan Avenue, 
Causeway Bay, Hong Kong, Hong Kong 

Wind River Inception 
Technology (Shanghai) Co., 
Ltd. China 

Camera JT6481, Etajul 4, Nr. 4229 Bao'an Road, Jiading 
District, Shanghai, 201814, China 

Wind River International 
Limited Canada 425 Legget Dr, Ottawa ON K2K 3C9, Canada 

Wind River KK Japonia 
Turnul Ebisu Prime Square, 1-1-39 Hiroo Shibuya-ku, 
Tokyo, Tokyo, 150-0012, Japonia 

Wind River Sales Co., Inc. 
Statele 
Unite 500 Wind River Way Alameda, CA 94501, Statele Unite 

Wind River Software 
Technology (Beijing) Co., 
Ltd. China 

Unitatea 1902, etajul 19, Turnul Hyundai Motor, nr. 38 
Xiaoyun Road, districtul Chaoyang, Beijing, China, 
100016, China 

Wind River Software 
Technology (Chengdu) Co., 
Ltd. China 

Etajul 14, Clădirea 7, Zona D, Parcul de Software Tianfu, 
Zona High-Tech, Chengdu, China, 610041, China 

Wind River Systems Costa 
Rica S. De RL Costa Rica 

Condominio Vertical Comercial (Oficinas) Plaza Rob, 
Edificio El Patio, Etajul 2, San Rafael de Escazu, 10203, 
Costa Rica 

Wind River Systems 
International, Inc. 

Statele 
Unite 500 Wind River Way Alameda, CA 94501, Statele Unite 

Wind River Systems Korea, 
Inc. 

Coreea, 
Republica 

Etajul 2, clădirea Sambo, 638, Yeongdong-daero, 
Gangnam-gu, Seul, Coreea 

Wind River Systems, Inc. 
Statele 
Unite 500 Wind River Way Alameda, CA 94501, Statele Unite 

Wind River UK Limited 

Anglia și 
Țara 
Galilor 

Birourile PURE, Kembrey Park, Londra, SN3 4JL, 
Regatul Unit 

Wind riverx Corporation 
Statele 
Unite 

1250 H Street NW, Suite 620, Washington DC 20005, 
Statele Unite 

Wolfhound Holdings, Inc. 
Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Wolfhound Intermediate, Inc. 
Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 

Wolfhound Parent, Inc. 
Statele 
Unite 5725 Innovation Drive, Troy MI 48098-2815, Statele Unite 
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SCHEDULE 3 

DESCRIEREA ACTIVITĂȚILOR DE PRELUCRARE 

Date despre angajați, furnizori, clienți, public larg și vizitatori 

Aptiv Group este o organizație irlandezo-americană care operează în aproximativ 50 de țări diferite din întreaga lume (conform listei din Marea 

majoritate a angajaților Aptiv lucrează în domenii de producție, unde datele lor personale sunt prelucrate în propria jurisdicție. Cu toate acestea, 

există spații de producție în locații care nu dispun de servicii locale de asistență, cum ar fi departamentul de resurse umane. În aceste cazuri, 

problemele legate de resurse umane și chiar gestionarea furnizorilor pot fi gestionate de operațiunile centrale de resurse umane din SUA. De 

asemenea, se poate întâmpla ca reclamațiile sau disputele legate de personalul cheie să fie gestionate centralizat în SUA, unde este necesară 

contribuția conducerii superioare.În ceea ce privește datele SEE, Aptiv deține o unitate extinsă de producție și servicii partajate în Polonia, 

Germania, Ungaria și România și, prin urmare, datele referitoare la angajații și furnizorii locali ai acestei unități pot fi transferate în SUA, acolo 

unde este necesar, în scopurile stabilite în această anexă. 

PARTEA A: ANGAJAT 

Categorii de date pentru: 

• Angajați actuali (indiferent de tipul contractului de muncă, de exemplu, pe durată determinată, permanent, internship); 

• Foști angajați; 

• Persoane care aplică pentru un loc de muncă în cadrul Grupului; 

• Persoane aflate în întreținerea lor, beneficiari și membri de familie ai angajaților actuali și foști; 

• Persoanele de contact în caz de urgență ale angajaților actuali și foști ai companiei participante care exportă datele. 
 

Categoria de date Tipul de date Scopul prelucrării 
Țări terțe 

Nume și inițiale 
Prenume / inițială - Recrutare și gestionare a aplicațiilor 

pentru locuri de muncă; Prenumele mijlociu / inițiala 
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Nume - Pentru a respecta solicitările specifice 
formulate de potențialii angajați înainte 
de încheierea unui contract de muncă; 

- Managementul și dezvoltarea afacerilor 
Grupului, inclusiv, dar fără a se limita la, 
raportare și analiză pentru creșterea 
eficienței operaționale; 

- Managementul și dezvoltarea 
angajaților, precum și alte procese 
necesare pentru relația de muncă; 

- Suport IT și pentru prelucrarea 
informațiilor, întreținerea aplicațiilor și 
sistemelor IT și stocarea datelor 
referitoare la: managementul și 
administrarea internă în ceea ce 
privește angajații și personalul, 
asistența pentru angajați, recrutare, 
angajare și compensare, managementul 
și administrarea beneficiilor, 
managementul activelor fizice ale 
companiei (de exemplu, laptopuri), 
previziuni manageriale, instruire, 
planificare a succesiunii, dezvoltare a 
carierei și conformitate cu politicile și 
procedurile companiei.  

Fiecare Companie Participantă din 

SEE poate transfera datele cu 

caracter personal descrise în 

această secțiune către Companiile 

Participante din SUA în scopurile 

descrise în coloana precedentă. În 

plus, în cazuri limitate, pot avea loc 

transferuri ad-hoc de date ale 

angajaților către alte țări în care se 

află Companiile Participante, de 

exemplu pentru a facilita o detașare. 

 

Inițiale 

Educație și calificări 
profesionale 

Informații despre diplome și 
școlarizare 

- Recrutare și gestionare a aplicațiilor 
pentru locuri de muncă; 

- Pentru a respecta solicitările specifice 
formulate de potențialii angajați înainte 
de încheierea unui contract de muncă; 

- Managementul și dezvoltarea afacerilor 
Grupului, inclusiv, dar fără a se limita la, 
raportare și analiză pentru creșterea 
eficienței operaționale; 

Licențe și afilieri 
profesionale 

Certificare profesională 
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- Managementul și dezvoltarea 
angajaților, precum și alte procese 
necesare pentru relația de muncă; 

- Validarea și gestionarea identității, 
asistență IT și de procesare a 
informațiilor, întreținerea aplicațiilor și 
sistemelor IT și stocarea datelor 
referitoare la: managementul și 
administrarea internă în ceea ce 
privește angajații și personalul, 
asistența pentru angajați, recrutare, 
angajare și compensare, gestionarea și 
administrarea beneficiilor, gestionarea 
activelor fizice ale companiei (de 
exemplu, laptopuri), previziuni 
manageriale, instruire, planificare a 
succesiunii, dezvoltare a carierei și 
conformitate cu politicile și procedurile 
companiei.  

Caracteristici 
personale 

Nume - Recrutare și gestionare a aplicațiilor 
pentru locuri de muncă; 

- Pentru a respecta solicitările specifice 
formulate de potențialii angajați înainte 
de încheierea unui contract de muncă; 

- Managementul și dezvoltarea afacerilor 
Grupului, inclusiv, dar fără a se limita la, 
raportare și analiză pentru creșterea 
eficienței operaționale; gestionarea 
cerințelor de conformitate legale/de 
reglementare. 

- Managementul și dezvoltarea 
angajaților, precum și alte procese 
necesare pentru relația de muncă; 

Vârstă 

Data nașterii 

Gen 

Acte de 
identitate/pașapoarte 
naționale 

Starea civilă 

Naţionalitate 

Timp liber și interese 

Fotografii 

Informații biometrice, cum ar 
fi amprenta digitală sau 
imaginea retinei 

Informații despre familie 
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- Validarea și gestionarea identității, 
asistență IT și de procesare a 
informațiilor, întreținerea aplicațiilor și 
sistemelor IT și stocarea datelor 
referitoare la: managementul și 
administrarea internă în ceea ce 
privește angajații și personalul, 
asistența pentru angajați, recrutare, 
angajare și compensare, gestionarea și 
administrarea beneficiilor, gestionarea 
activelor fizice ale companiei (de 
exemplu, laptopuri), previziuni 
manageriale, instruire, planificare a 
succesiunii, dezvoltare a carierei și 
conformitate cu politicile și procedurile 
companiei.  

Informații personale 
pe pagina albă 

Adresă poștală de domiciliu - Recrutare și gestionare a aplicațiilor 
pentru locuri de muncă; 

- Pentru a respecta solicitările specifice 
formulate de potențialii angajați înainte 
de încheierea unui contract de muncă; 

- Managementul și dezvoltarea afacerilor 
Grupului, inclusiv, dar fără a se limita la, 
raportare și analiză pentru creșterea 
eficienței operaționale; 

- Managementul și dezvoltarea 
angajaților, precum și alte procese 
necesare pentru relația de muncă; 

Număr de telefon personal 

Adresă de e-mail personală 

Contacte și interacțiuni  

 
Număr personal de telefon 
mobil, mobil sau wireless 
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- Suport IT și pentru prelucrarea 
informațiilor, întreținerea aplicațiilor și 
sistemelor IT și stocarea datelor 
referitoare la: managementul și 
administrarea internă în ceea ce 
privește angajații și personalul, 
asistența pentru angajați, recrutare, 
angajare și compensare, managementul 
și administrarea beneficiilor, 
managementul activelor fizice ale 
companiei (de exemplu, laptopuri), 
previziuni manageriale, instruire, 
planificare a succesiunii, dezvoltare a 
carierei și conformitate cu politicile și 
procedurile companiei.  

Informații despre 
pagina albă de 

afaceri 

Adresa poștală a companiei - Recrutare și gestionare a aplicațiilor 
pentru locuri de muncă; 

- Pentru a respecta solicitările specifice 
formulate de potențialii angajați înainte 
de încheierea unui contract de muncă; 

- Managementul și dezvoltarea afacerilor 
Grupului, inclusiv, dar fără a se limita la, 
raportare și analiză pentru creșterea 
eficienței operaționale; 

- Managementul și dezvoltarea 
angajaților, precum și alte procese 
necesare pentru relația de muncă; 

Număr de telefon al firmei 

Număr de fax al companiei 

Adresa de e-mail a firmei 

Număr de telefon mobil, 
mobil sau wireless pentru 
serviciu 

Informații de contact pentru 
asistentul personal 
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- Suport IT și pentru prelucrarea 
informațiilor, întreținerea aplicațiilor și 
sistemelor IT și stocarea datelor 
referitoare la: managementul și 
administrarea internă în ceea ce 
privește angajații și personalul, 
asistența pentru angajați, recrutare, 
angajare și compensare, managementul 
și administrarea beneficiilor, 
managementul activelor fizice ale 
companiei (de exemplu, laptopuri), 
previziuni manageriale, instruire, 
planificare a succesiunii, dezvoltare a 
carierei și conformitate cu politicile și 
procedurile companiei.  

Informații legate de 
sănătate 

Informații despre starea de 
sănătate fizică sau 
psihologică, starea bolii, 
istoricul medical, tratamentul 
medical sau diagnosticul 
pus de un profesionist din 
domeniul sănătății 

- Managementul și dezvoltarea afacerilor 
Grupului, inclusiv, dar fără a se limita la, 
raportare și analiză pentru creșterea 
eficienței operaționale; 

- Managementul și dezvoltarea 
angajaților, precum și alte procesări 
necesare pentru relația de muncă; 
gestionarea cerințelor de conformitate 
legale/reglementare. 

Numărul de identificare sau 
numărul de cont al asigurării 
de sănătate 
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- Suport IT și pentru prelucrarea 
informațiilor, întreținerea aplicațiilor și 
sistemelor IT și stocarea datelor 
referitoare la: managementul și 
administrarea internă în ceea ce 
privește angajații și personalul, 
asistența pentru angajați, recrutare, 
angajare și compensare, managementul 
și administrarea beneficiilor, 
managementul activelor fizice ale 
companiei (de exemplu, laptopuri), 
previziuni manageriale, instruire, 
planificare a succesiunii, dezvoltare a 
carierei și conformitate cu politicile și 
procedurile companiei.  

Profesional și 
ocuparea forței de 

muncă 

Ocupație / titlu - Managementul și dezvoltarea afacerilor 
Grupului, inclusiv, dar fără a se limita la, 
raportare și analiză pentru creșterea 
eficienței operaționale; 

- Managementul și dezvoltarea 
angajaților, precum și alte procesări 
necesare pentru relația de muncă; 
gestionarea cerințelor de conformitate 
legală/de reglementare, investigații și 
audit; managementul securității 
cibernetice și fizice. 

Venituri / salarii / comisioane 
/ alte compensații 

Identificarea utilizatorului 
și/sau numărul de angajat 
atribuit de angajator 

Cont de angajat utilizator 
sau altă parolă 

Istoricul angajărilor, evaluări 
și acțiuni disciplinare 

Număr de identificare fiscală 
al angajatorului sau 
contribuabilului 

Semnătură digitală sau altă 
semnătură electronică 

Data angajării 

Informații din 
calendar/Jurnal de apeluri 



 

 

54 

 

Informații referitoare la locul 
de muncă al angajatului 
(cum ar fi funcția, compania, 
numărul departamentului, 
supervizorul, telefonul de 
serviciu și adresa de e-mail 
a serviciului) 

- Suport IT și pentru prelucrarea 
informațiilor, întreținerea aplicațiilor și 
sistemelor IT și stocarea datelor 
referitoare la: managementul și 
administrarea internă în ceea ce 
privește angajații și personalul, 
asistența pentru angajați, recrutare, 
angajare și compensare, managementul 
și administrarea beneficiilor, 
managementul activelor fizice ale 
companiei (de exemplu, laptopuri), 
previziuni manageriale, instruire, 
planificare a succesiunii, dezvoltare a 
carierei și conformitate cu politicile și 
procedurile companiei.  

 

Ore standard 

CCTV 

Streaming și înregistrare 
audio-vizuală 

Denunțarea problemelor 

Date de contact în caz de 
urgență 

Informații despre salarizare 

Absențe și plecări 

Informații referitoare la 
beneficii 

Informații referitoare la 
cheltuieli 

Informații referitoare la 
bonus 

CV și rezumatul experienței 
profesionale și al educației 

Cursuri de formare finalizate 

Utilizarea activelor și 
facilităților Grupului de 
Companii 

Produsul muncii 

Comunicații și dispozitive 
digitale care utilizează 
activele companiei 

Postul pentru care se aplică 
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Informații personale 
confidențiale 

Comportament sexual sau 
preferințe sexuale 

- Managementul și dezvoltarea afacerilor 
Grupului, inclusiv, dar fără a se limita la, 
raportare și analiză pentru creșterea 
eficienței operaționale; 

- Managementul și dezvoltarea 
angajaților, precum și alte procesări 
necesare pentru relația de muncă; 
gestionarea cerințelor de conformitate 
legale/reglementare. 

- Suport IT și pentru prelucrarea 
informațiilor, întreținerea aplicațiilor și 
sistemelor IT și stocarea datelor 
referitoare la: managementul și 
administrarea internă în ceea ce 
privește angajații și personalul, 
asistența pentru angajați, recrutare, 
angajare și compensare, managementul 
și administrarea beneficiilor, 
managementul activelor fizice ale 
companiei (de exemplu, laptopuri), 
previziuni manageriale, instruire, 
planificare a succesiunii, dezvoltare a 
carierei și conformitate cu politicile și 
procedurile companiei.  

- Informațiile privind comportamentul 
sexual, preferințele sexuale sau originea 
rasială sau etnică pot fi furnizate de un 
angajat în mod voluntar în legătură cu 
litigii, reclamații sau investigații privind 
resursele umane, în special legate de 
reclamații privind discriminarea. 

Origine rasială sau etnică 

Credințe religioase 

Apartenență sindicală 

Numărul de asigurare 
medicală 

Verificări ale antecedentelor 

Condamnări penale 

Datele copiilor 

Alte informații 
confidențiale 

Număr național de 
identificare 

- Managementul și dezvoltarea afacerilor 
Grupului, inclusiv, dar fără a se limita la, 
raportare și analiză pentru creșterea 
eficienței operaționale; 

Număr de identificare emis 
de stat/provincie 
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Numărul permisului de 
conducere sau al șoferului 

- Managementul și dezvoltarea 
angajaților, precum și alte procesări 
necesare pentru relația de muncă; 
gestionarea cerințelor de conformitate 
legale/reglementare. 

- Suport IT și pentru prelucrarea 
informațiilor, întreținerea aplicațiilor și 
sistemelor IT și stocarea datelor 
referitoare la: managementul și 
administrarea internă în ceea ce 
privește angajații și personalul, 
asistența pentru angajați, recrutare, 
angajare și compensare, managementul 
și administrarea beneficiilor, 
managementul activelor fizice ale 
companiei (de exemplu, laptopuri), 
previziuni manageriale, instruire, 
planificare a succesiunii, dezvoltare a 
carierei și conformitate cu politicile și 
procedurile companiei.  

Numărul pașaportului 

Informații despre 
migrație/cetățenie 

Alt număr de identificare 
emis de guvern (de 
exemplu, identificarea țării) 

Informații despre raportul de 
credit 

 
Istoricul daunelor de 
asigurare 

Adresă IP 

Parolă/Indiciu/Întrebări de 
securitate 

Informații 
financiare/Informații 

despre industria 
cardurilor de plată 

Detalii cont instituție 
financiară 

- Managementul și dezvoltarea afacerilor 
Grupului, inclusiv, dar fără a se limita la, 
raportare și analiză pentru creșterea 
eficienței operaționale; 

- Managementul și dezvoltarea 
angajaților, precum și alte procesări 
necesare pentru relația de muncă; 
gestionarea cerințelor de conformitate 
legale/reglementare. 

Detalii despre tranzacțiile 
financiare sau informații 
despre cont (de exemplu, 
informații despre soldul 
contului, istoricul plăților, 
istoricul descoperitului de 
cont și informații despre 
achizițiile cu cardul de credit 
sau de debit) 
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Datele cardului de 
credit/debit al companiei 

- Suport IT și pentru prelucrarea 
informațiilor, întreținerea aplicațiilor și 
sistemelor IT și stocarea datelor 
referitoare la: managementul și 
administrarea internă în ceea ce 
privește angajații și personalul, 
asistența pentru angajați, recrutare, 
angajare și compensare, managementul 
și administrarea beneficiilor, 
managementul activelor fizice ale 
companiei (de exemplu, laptopuri), 
previziuni manageriale, instruire, 
planificare a succesiunii, dezvoltare a 
carierei și conformitate cu politicile și 
procedurile companiei.  
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PARTEA B: FURNIZORI ȘI CLIENȚI 

Categorii de date pentru: 

• Angajații actuali și foștii furnizori și furnizorii/contractanții furnizorului; și 

• Angajații actuali și foștii angajați și furnizorii/contractanții clientului. 
 

Categoria de 
date 

Tipul de date Scopul prelucrării 
Țări terțe 

Nume și inițiale 

Prenume / inițială 
- Managementul și dezvoltarea relațiilor de 

afaceri ale Grupului; 
- Luarea deciziilor cu privire la dezvoltarea 

și funcționarea afacerilor Grupului; 
- Furnizarea de bunuri și servicii către 

Grup sau clienții Grupului, așa cum este 
descris în contracte. 

Fiecare Companie Participantă din SEE 

poate transfera datele cu caracter 

personal descrise în această secțiune 

către Companiile Participante din SUA în 

scopurile descrise în coloana 

precedentă. 

 

Prenumele mijlociu / 
inițiala 

Nume 

Inițiale 

Educație și 
calificări 

profesionale 

Licențe și afilieri 
profesionale 

- Managementul și dezvoltarea relațiilor de 
afaceri ale Grupului; 

- Luarea deciziilor cu privire la dezvoltarea 
și funcționarea afacerilor Grupului; 

- Furnizarea de bunuri și servicii către 
Grup sau clienții Grupului, așa cum este 
descris în contracte. Calificări și certificări 

profesionale 

Caracteristici 
personale 

Fotografii 
- Managementul și dezvoltarea relațiilor de 

afaceri ale Grupului; 
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Informații biometrice, cum 
ar fi amprenta digitală sau 
imaginea retinei 

- Luarea deciziilor cu privire la dezvoltarea 
și funcționarea afacerilor Grupului; 

- Furnizarea de bunuri și servicii către 
Grup sau clienții Grupului, așa cum este 
descris în contracte. 

Informații despre 
pagina albă de 

afaceri 

Adresa poștală a 
companiei 

- Managementul și dezvoltarea relațiilor de 
afaceri ale Grupului; 

- Luarea deciziilor cu privire la dezvoltarea 
și funcționarea afacerilor Grupului; 

- Furnizarea de bunuri și servicii către 
Grup sau clienții Grupului, așa cum este 
descris în contracte. 

Număr de telefon al firmei 

Număr de fax al 
companiei 

Adresa de e-mail a firmei 

Număr de telefon mobil, 
mobil sau wireless pentru 
serviciu 

Informații de contact 
pentru asistentul personal 

Informații 
profesionale și 
referitoare la 

ocuparea forței 
de muncă 

Ocupație / titlu 

- Managementul și dezvoltarea relațiilor de 
afaceri ale Grupului; 

- Luarea deciziilor cu privire la dezvoltarea 
și funcționarea afacerilor Grupului; 

- Furnizarea de bunuri și servicii către 
Grup sau clienții Grupului, așa cum este 
descris în contracte. 

Identificarea utilizatorului 
și/sau numărul de angajat 
atribuit de angajator 

Acreditările contului de 
angajat al utilizatorului 

Semnătură digitală sau 
altă semnătură 
electronică 
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Informații referitoare la 
locul de muncă al 
angajatului (cum ar fi 
funcția, compania, 
numărul departamentului, 
supervizorul, telefonul de 
serviciu și adresa de e-
mail a serviciului) 

 

PARTEA C: PUBLICUL GENERAL ȘI VIZITATORI 

Categorii de date pentru: 

• Vizitatori la sediul nostru fizic; și 

• Vizitatorii site-urilor noastre web. 
 
 

Categoria de date Tipul de date Scopul prelucrării Țări terțe 

Interese personale și 
comportamentul vizitatorilor 

site-ului web 

Informații despre cookie-uri 

Îmbunătățirea experienței 
utilizatorului 
Îmbunătățirea produselor orientate 
spre web 

Fiecare Companie Participantă din 

SEE poate transfera datele cu 

caracter personal descrise în 

această secțiune către Companiile 

Participante din SUA în scopurile 

descrise în coloana precedentă. 

 

Adresă IP 

Preferințe 

Identificarea personală a 
persoanelor în spațiile fizice 

Imagini și înregistrări video 
Activități de testare a conducerii 
CCTV de securitate 
Media AV 
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Nume, Date de contact Acces la facilități 
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10.  


